
Derechos en el matrimonio  
y en las relaciones familiares
El deber de los Estados de garantizar equidad para la mujer 

Los derechos de la mujer en el matrimonio tienen grandes implicaciones en 
su capacidad de participar plenamente en la sociedad y tomar decisiones de 
forma autónoma en lo que respecta a la reproducción. Cuando las mujeres 
siendo niñas son prometidas en matrimonio, forzadas a cumplir un rol dentro 
del mismo, que se basa en estereotipos de género, y se les disuade así de 
huir de relaciones violentas, éstas tienen muy pocas oportunidades de buscar 
nuevas opciones fuera del hogar. La subordinación que resulta de ello, las 
vuelve vulnerables al abuso y la explotación, impacto que a menudo permanece 
invisible para el mundo exterior. El derecho internacional ofrece desde hace 
mucho tiempo protecciones contra estos abusos dentro del matrimonio. Uno 
de los principios básicos que gobiernan el matrimonio según la legislación de 
derechos humanos es que ninguna persona puede ser obligada a casarse. Más 
aún, hombres y mujeres tienen los mismos derechos cuando se casan, durante 
el matrimonio y al momento de su disolución.

Este informe revisa a profundidad los estándares desarrollados por seis comités u “órganos de 

vigilancia de los tratados” de la ONU en el área del matrimonio y las relaciones familiares. Luego de 

un breve resumen sobre el origen y la labor de los comités, el informe analiza los estándares que 

cada órgano ha adoptado para vigilar el cumplimiento de los Estados con sus obligaciones según el 

derecho internacional de los derechos humanos. Los comités han dejado claro que, en el contexto 

del matrimonio y la vida privada, los Estados están obligados a proteger la vida y la salud de las 

mujeres. 
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Antecedentes
Los órganos de vigilancia de los tratados y su función en el desarrollo del derecho internacional 

El sistema de la ONU para la vigilancia de los tratados fue creado para garantizar que los Estados 

cumplan con las obligaciones que se derivan de los tratados de los que son parte.1 Cada uno de 

los seis principales tratados internacionales sobre derechos humanos establece la formación de 

un comité cuyo mandato principal es vigilar los avances de los Estados en la implementación del 

tratado. La vigilancia se logra esencialmente a través de un proceso de “presentación de informe del 

país”, que exige que los Estados den cuenta de manera periódica sobre sus esfuerzos por respetar, 

proteger y garantizar los derechos humanos consagrados en cada uno de los tratados.2 Luego de 

dialogar con representantes del gobierno, los miembros del comité hacen observaciones finales 

al Estado que está presentando el informe. Cada año, estas observaciones son compiladas en un 

informe y enviadas a la Asamblea General de la ONU.3

Además de las observaciones finales, los comités tienen la autoridad para emitir “observaciones 

generales” o “recomendaciones generales”. Estos documentos explican con mayor detalle las 

garantías detrás de la redacción general que consignan los derechos humanos reconocidos en 

los tratados. Estas observaciones ofrecen una interpretación de los derechos, con el propósito de 

Comité de los Derechos del Niño 
(CDN)

Convención sobre los Derechos del Niño (Convención sobre los 

Derechos del Niño)

Comité de Derechos Humanos 
(CDH)

Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos (Pacto de 

Derechos Civiles y Políticos)

Comité de Derechos Económicos, 
Sociales y Culturales (CDESC)

Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y 
Culturales (Pacto de Derechos Económicos, Sociales y Culturales)

Comité para la Eliminación de la 
Discriminación Racial (CERD)

Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas 
las Formas de Discriminación Racial (Convención contra la 

Discriminación Racial)

Comité contra la Tortura (CCT)Convención contra la Tortura y Otros Tratos Crueles, 
Inhumanos o Degradantes (Convención contra la Tortura)

Tratado de Derechos Humanos Comité

Principales tratados de derechos humanos y sus comités de vigilancia

Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de 
Discriminación contra la Mujer (CEDAW)

Comité para la Eliminación de la 
Discriminación contra la Mujer 
(Comité de la CEDAW)



	 Centro de Derechos Reproductivos / Septiembre 2010	 3

hoja informatva: Derechos en el matrimonio y en las relaciones familiares 

DISPOSICIONES 
RELEVANTES DE 
LA CEDAW

El Artículo 5 exige que los 
Estados Parte tomen todas 
las medidas apropiadas 
para eliminar los patrones 
sociales y culturales y las 
prácticas que perpetúan 
nociones acerca de la 
inferioridad de la mujer.

1.

orientar los esfuerzos de los Estados para aplicar el tratado.4 Algunos comités también tienen la 

competencia para examinar quejas individuales relacionadas con violaciones de las obligaciones 

consignadas en los tratados que monitorean, en cuyo caso emiten decisiones escritas.5 

En conjunto, las observaciones finales, las observaciones generales y las decisiones sobre peticiones 

individuales que expiden los comités orientan a los Estados y a los defensores para que continúen 

promoviendo los derechos humanos. También constituyen una herramienta esencial para determinar 

la responsabilidad de los Estados de acuerdo a sus obligaciones internacionales en materia de 

derechos humanos. Los estándares sentados por los comités, resumidos en este informe, pueden 

y deben ser usados para determinar el cumplimiento de los Estados de las obligaciones adquiridas 

en los tratados de derechos humanos. El material citado en este documento puede ser usado 

para apoyar causas legales ante organismos nacionales, regionales e internacionales de derechos 

humanos. También puede ser usado para apoyar proyectos de reformas legislativas orientados a 

asegurar la igualdad de la mujer dentro del matrimonio y la familia. 

A continuación se presenta un análisis de las declaraciones sobre el matrimonio y las relaciones 

familiares realizadas por seis comités: el Comité para la Eliminación de la Discriminación contra la 

Mujer (Comité de la CEDAW); el Comité de los Derechos del Niño; el Comité de Derechos Humanos; 

el Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales; el Comité para la Eliminación de la 

Discriminación Racial; y el Comité contra la Tortura.6

Comité para la Eliminación de la Discriminación contra la Mujer

Recomendaciones Generales
Recomendación General No. 21: Igualdad en el matrimonio y en las relaciones familiares7

En su Recomendación General No. 21, el Comité de la CEDAW aclara las obligaciones de 

los Estados Parte y entrega pautas respecto de lo que el Comité entiende por ‘igualdad en el 

matrimonio’. El Comité enfatiza que se debe brindar tratamiento igualitario a las mujeres, que 

tradicionalmente realizan sus funciones en la esfera privada o doméstica.8 El Comité también 

menciona que independientemente del sistema legal, la religión, la costumbre o la tradición de 

un país o región en particular, todos los Estados Parte deben aplicar los principios de igualdad 

y justicia.9 El Comité expresa preocupación respecto de que la costumbre, la tradición y el 

incumplimiento de la Constitución y las leyes nacionales han resultado en casos de poligamia10 y 

matrimonios forzados o concertados.11 De otro lado, el Comité considera que los 18 años es la edad 

legal apropiada para contraer matrimonio, tanto para el hombre como para la mujer,12 rechazando 
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argumentos que respaldan el matrimonio precoz para las niñas debido a los riesgos relacionados de 

salud que ello les representa.13

Al aclarar el Artículo 16(1)(e) de la CEDAW, el Comité de la CEDAW menciona que dar a luz y criar 

hijos representa una carga de trabajo poco equitativa para las mujeres, que tiene consecuencias 

para su salud física y mental, y para la de sus hijos. Por lo tanto, el Comité destaca que las 

mujeres tienen derecho a tomar decisiones respecto del número de hijos que desean tener y el 

espaciamiento entre los partos.14

Al observar informes sobre embarazos, abortos o esterilizaciones forzadas, el Comité manifiesta 

que “la decisión de tener hijos, si bien de preferencia debe adoptarse en consulta con el cónyuge 

o el compañero, no debe, sin embargo, estar limitada por el cónyuge, el padre, el compañero 

o el gobierno. A fin de adoptar una decisión con conocimiento de causa respecto de medidas 

anticonceptivas seguras y fiables, las mujeres debe tener información acerca de las medidas 

anticonceptivas y su uso, así como garantías de recibir educación sexual y servicios de planificación 

de la familia”.15

El Comité de la CEDAW también enfatiza que las reservas al Artículo 16 no son consistentes con 

los principios en los cuales se basa la CEDAW, y observa con alarma el número de países que 

interpusieron reservas respecto del Artículo 16, en parte o en su totalidad.16

Recomendación General No. 24: La mujer y la salud17

En su Recomendación General No. 24, el Comité de la CEDAW enfatiza que los derechos igualitarios 

de hombres y mujeres a decidir libre y responsablemente el número de hijos y el espaciamiento 

entre los nacimientos son fundamentales para los derechos de la mujer en el matrimonio.18

El Comité también destaca la necesidad de eliminar la discriminación contra la mujer en todas las 

etapas de la vida, particularmente en las áreas de planificación familiar, embarazo y en el período 

postnatal.19

Recomendación General No. 19: Violencia contra la mujer20

En la Recomendación General No. 19, el Comité de la CEDAW define el matrimonio forzado como 

una forma de violencia que representa una amenaza real para la mujer y perpetúa su rol de 

subordinación en la sociedad. La violencia y el abuso dentro de la familia, el matrimonio forzado, las 

muertes por honor, los ataques con ácido y la mutilación genital femenina también están vinculados 

con prácticas tradicionales, estereotipos y prácticas dañinas que amenazan el derecho de la mujer a 

la igualdad social y económica.21

El Artículo 11(2) 
protege los derechos de 
las mujeres a trabajar 
independiente de estar 
casada o embarazada.

El Artículo 16 exige que 
los Estados Parte eliminen 
la discriminación contra 
las mujeres en todas 
las materias relativas 
al matrimonio y las 
relacionas familiares.
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Observaciones Finales
Derechos en el matrimonio

El Comité de la CEDAW ha tomado una postura firme contra la desigualdad hacia la mujer en 

el matrimonio. El Comité ha criticado particularmente los estereotipos patriarcales tradicionales 

relacionados con el género dentro de la familia y las actitudes hacia el rol y las responsabilidades 

de la mujer.22 Ha relacionado las prácticas tradicionales nocivas con la condición desigual de la 

mujer en el matrimonio y en las relaciones familiares, y en una oportunidad instó encarecidamente 

a un Estado Parte a la acción sistemática y constante para eliminar los estereotipos y las prácticas 

culturales negativas.23 El Comité ha sugerido varias medidas específicas para erradicar los 

estereotipos relacionados con los roles de género dentro de la familia, incluyendo entre otros, 

el uso de los medios de comunicación locales para promover el cambio,24 iniciar campañas de 

concientización,25 hacer una revisión de los currículos y los textos escolares,26 e implementar 

programas orientados tanto a hombres como mujeres.27 El Comité ha recomendado el uso de 

medidas temporales especiales de acuerdo al Artículo 4.1 de la CEDAW, tales como instituir metas 

y objetivos numéricos para mejorar el acceso de las mujeres en áreas como la educación superior, 

posiciones de toma de decisiones, y cuerpos legislativos a nivel nacional y local.28 El Comité también 

ha recomendado que los Estados Parte monitoreen y evalúen las medidas implementadas y realicen 

ajustes para mejorar los avances de los Estados Parte en lo que respecta al cumplimiento de las 

metas establecidas.29

Reformar las leyes es otra estrategia clave. El Comité ha recomendado promulgar una nueva 

legislación,30 revisar las leyes existentes y hacer enmiendas a las disposiciones que resultan 

discriminatorias,31 incluidas las leyes que discriminan a las esposas que no son ciudadanas y sus 

familias32 y las leyes que prohíben que la mujer traspase su nacionalidad a sus hijos.33 El Comité 

instó a un Estado Parte a hacer cumplir las leyes existentes para proteger el derecho de las mujeres 

a la igualdad en el matrimonio y proveer protecciones legales para las mujeres y niños que son 

fruto de uniones de facto.34 El Comité también ha manifestado una seria preocupación por las 

leyes que mitigan o eliminan el castigo por violación cuando los autores de la violación se casan 

con su víctima,35 y ha instado al menos a un Estado Parte para que penalice la violación dentro del 

matrimonio.36

Matrimonio infantil y matrimonio forzado

El Comité de la CEDAW ha analizado el tema del matrimonio infantil y forzado, aplicando el lenguaje 

pertinente de la Recomendación General No. 21 en numerosas observaciones finales.37 Si bien 

el Comité frecuentemente ha recomendado que la legilación sea implementada,38 revisada y 

enmendada39, o cumplida,40 con el propósito de eliminar el matrimonio infantil y forzado, también 

ha reconocido que los cambios en las leyes por sí solos no acabarán con la práctica. En varias 
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oportunidades, el Comité ha manifestado su preocupación respecto de que factores tradicionales o 

culturales impidan que las mujeres contraigan matrimonio con pleno y libre consentimiento.41 Así, 

el Comité ha recomendado la implementación de campañas públicas de concientización diseñadas 

específicamente para cambiar las actitudes hacia las mujeres y las niñas,42 resaltando los efectos 

negativos del matrimonio precoz sobre el disfrute de las mujeres de sus derechos humanos, 

especialmente los derechos a la salud y a la educación.43 En una oportunidad, el Comité recomendó 

la capacitación de funcionarios del poder judicial y oficiales de policía como parte de una estrategia 

para eliminar el matrimonio infantil.44 El Comité también ha instado a mejorar los sistemas de registro 

matrimonial,45 ya que muchos de los matrimonios infantiles y forzados no son registrados. En varias 

oportunidades, el Comité ha recomendado que los Estados Parte revisen sus leyes sobre matrimonio 

e incluyan información en sus próximos informes periódicos respecto de los avances que en este 

sentido hayan efectuado.46 De manera consecuente con sus comentarios de la Recomendación 

General No.19, en varias oportunidades el Comité ha analizado el tema del matrimonio forzado en el 

contexto de la violencia.47

Poligamia
El Comité de la CEDAW ve la poligamia como una práctica tradicional nociva48 y ha alentado a los 

Estados Parte a que reconsideren las leyes que permiten la poligamia49 y analicen las tradiciones 

y los estereotipos del papel de la mujer en la familia que contribuyen a perpetuar esta práctica.50 

El Comité ha sugerido que los Estados Parte tomen medidas integrales para eliminar la práctica 

de la poligamia, incluido el cumplimiento efectivo de la ley y la implementación de sanciones 

legales y sociales cuando la práctica es ilegal;51 campañas públicas de concientización;52 y, en 

algunas oportunidades, la capacitación de personal del poder judicial y oficiales de policía.53 El 

Comité también ha manifestado preocupación por aquellos lugares en que si bien la poligamia está 

prohibida por la ley, en la práctica se mantiene.54 En general, Comité ha solicitado a los Estados 

Parte remitirse a su Recomendación General No. 21,55 que brevemente analiza el impacto negativo 

de la poligamia para las mujeres, incluidos los problemas económicos y emocionales que dicha 

práctica conlleva. En una oportunidad, el Comité recomendó a un Estado Parte que estableciera la 

monogamia como la forma legal de unión marital.56

Divorcio y custodia de los hijos
Tanto la CEDAW como la Recomendación General No. 21 incluyen disposiciones sobre los derechos 

de las mujeres en lo que respecta al divorcio y la custodia de los hijos.57 El Comité de la CEDAW 

recibe cada vez más evidencia de leyes restrictivas y discriminatorias en materia de divorcio, incluida 

la discriminación desde el punto de vista económico, ante lo que ha manifestado su preocupación.58 

El Comité ha solicitado a los Estados adoptar o enmendar leyes que protegen los derechos de las 

mujeres en todos los aspectos relacionados con el divorcio, custodia, pensión alimenticia y derechos 

de propiedad.59 Asimismo, ha recomendado educar a la comunidad, a los oficiales de policía y al 
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DISPOSICIONES 
RELEVANTES DE LA 
CONVENCIÓN SOBRE 
LOS DERECHOS 
DEL NIÑO

El Artículo 3(2) establece 
que los Estados Parte se 
comprometen a asegurar 

2.

poder judicial en lo que respecta a las leyes vigentes que protegen los derechos de las mujeres 

en el matrimonio y la herencia, en aquellos lugares donde antiguamente predominaba el derecho 

consuetudinario,60 y en aquellos lugares donde aún predomina éste, ha recomendado que las 

decisiones sean apelables ante los tribunales formales del Estado.61

Caso individual
En A.T. v. Hungría, el Comité de la CEDAW consideró que la ausencia de medidas legales efectivas o 

aplicación de la ley y/o servicios sociales para proteger a una esposa maltratada y a su familia de la 

amenaza de un esposo abusador, representaba la violación del derecho de la mujer a la seguridad 

personal de acuerdo a los Artículos 2, 5, y 16 de la CEDAW.62 Estos artículos exigen que los Estados 

Parte tomen todas las medidas apropiadas en cuanto a políticas públicas para eliminar las prácticas 

que perpetúan la inferioridad de la mujer y la discriminan en lo que respecta al matrimonio y las 

relaciones familiares.63 El Comité consideró insatisfactoria la falta de medidas temporales para 

proteger la seguridad de A.T. mientras se llevaba a cabo el proceso judicial.64 Sostuvo que el Estado 

Parte debería tomar medidas inmediatas y efectivas para garantizar la integridad física y mental 

de A.T. y su familia, y asegurarse de que recibieran un hogar seguro, pensión de manutención 

del menor, asistencia legal y compensaciones.65 Además, sostuvo que el Estado Parte debía 

implementar medidas legislativas, de políticas públicas y de capacitación para garantizar que a las 

víctimas de violencia doméstica se les proporcione un refugio, protección por parte de la ley y acceso 

oportuno a la justicia.66

Comité de los Derechos del Niño

Observaciones Generales
Observación General No. 4: Salud y desarrollo de los adolescentes67

En su Observación General No. 4, el Comité de los Derechos del Niño explica con mayor detalle 

las disposiciones sobre salud y desarrollo incluidas en los artículos 6 y 24 de la Convención 

sobre los Derechos del Niño, en la medida que aplican para las y los adolescentes de hasta 

18 años de edad.68 En esta Observación General, el Comité identifica el matrimonio precoz 

como una práctica tradicional nociva y exige a los Estados Parte que tomen todas las medidas 

legislativas, administrativas y otras que corresponda para proteger a las y los adolescentes del 

matrimonio precoz.69
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El Comité se une al Comité de la CEDAW en identificar los 18 años como la edad legal apropiada 

para contraer matrimonio para hombres y mujeres.70 El Comité sostiene que los Estados Parte 

debieran aumentar a 18 años la edad mínima para contraer matrimonio con y sin el consentimiento 

de los padres.71

El Comité también reconoce que el acceso de las y los adolescentes a información que promueva 

el bienestar social, espiritual y moral y la salud física y mental es fundamental para proteger a las 

y los adolescentes de prácticas tradicionales nocivas, incluido el matrimonio precoz.72 El Comité 

recomienda que los Estados Parte faciliten el establecimiento de centros multidisciplinarios de 

información y consejería sobre los aspectos perjudiciales del matrimonio precoz y otras prácticas 

tradicionales nocivas.73

Observación General No. 7: Realización de los derechos del niño en la primera infancia74

En su Observación General No. 7, el Comité de los Derechos del Niño reconoce por igual al 

padre y la madre como proveedores de cuidado y menciona que las diferentes actitudes que se 

presentan en los países frente a la familia, el matrimonio y la crianza de los hijos están afectando 

las experiencias de la primera infancia en las y los niños, particularmente con posterioridad a 

separaciones o reformas en la familia.75 El Comité está preocupado de que los Estados Parte no 

tomen suficientemente en cuenta los recursos, las habilidades y el compromiso personal requerido 

por los padres, especialmente en sociedades en que el matrimonio precoz aún está permitido y en 

sociedades donde hay una prevalencia de padres jóvenes y solteros.76

Observaciones Finales
Derechos en el matrimonio
El Comité de los Derechos del Niño ha emitido observaciones finales condenando toda legislación 

que discrimina a las mujeres casadas, tales como las leyes que impiden que una mujer traspase 

su nacionalidad a sus hijos;77 leyes que tratan a las mujeres casadas como si fueran menores de 

edad;78 leyes que impiden que las mujeres menores de edad casadas disfruten de los derechos 

consagrados en la Convención sobre los Derechos del Niño, incluido el derecho a la educación;79 

o leyes que impiden que las mujeres casadas hereden una propiedad.80 En estos casos, el Comité 

ha recomendado reformas legislativas y ha comentado que esta persistente discriminación contra 

la mujer reprime gravemente los derechos de las y los niños, y particularmente de las niñas.81 

El Comité también ha emitido comentarios acerca del papel que los estereotipos de género y las 

prácticas tradicionales nocivas juegan en la perpetuación de las desigualdades de género en el 

matrimonio, la custodia de los hijos y en el divorcio,82 y ha recomendado maneras para combatir 

actitudes discriminatorias, como tomar medidas legislativas u otras tales que garanticen que los 

intereses del niño primen en caso de divorcio.83 Adicionalmente, el Comité ha elaborado sobre 

al niño la protección y 
el cuidado que sean 
necesarios para su 
bienestar, teniendo en 
cuenta los derechos y 
deberes de sus padres 
o tutores legales.

El Artículo 16 protege a 
los niños de injerencias 
arbitrarias o ilegales en su 
vida privada o su familia.

El Artículo 24 garantiza 
el derecho de los niños 
al disfrute del más alto 
nivel posible de salud 
y hace responsable al 
Estado Parte de asegurar 
atención apropiada en 
salud para las madres, 
los niños y las familias.

El Artículo 24(3) exige que 
los Estados Parte tomen 
las medidas necesarias 
para abolir las prácticas 
tradicionales que sean 
perjudiciales para la 
salud de los niños.
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el principio de que ambos padres son responsables de la crianza y el desarrollo del niño, y ha 

recomendado la preparación de leyes, políticas y programas educacionales que apoyen y promuevan 

la idea de la responsabilidad compartida de los padres.84

El Comité también observó avances positivos, recibiendo con beneplácito la adopción que hizo un 

Estado Parte de una ley que permite que una mujer ciudadana casada con un extranjero traspase su 

nacionalidad a sus hijos.85

Matrimonio infantil y matrimonio forzado
Habiendo establecido que la edad mínima aceptada a nivel internacional para contraer matrimonio 

es de 18 años para hombres y mujeres, el Comité de los Derechos del Niño ha acogido la votación 

aprobatoria de una ley y/o ha alentado la propuesta de leyes que establezcan los 18 años como 

la edad legal mínima para que hombres y mujeres contraigan matrimonio.86 Al mismo tiempo, el 

Comité ha manifestado su preocupación por la falta de una edad legal mínima87 para contraer 

matrimonio que sea aplicada consistentemente a nivel nacional,88 la existencia de una edad mínima 

para casarse que es menor a los estándares internacionales,89 así como las diferencias entre hombre 

y mujeres en lo que respecta a la edad legal mínima para contraer matrimonio.90

La Convención sobre los Derechos del Niño es el único tratado de derechos humanos que 

explícitamente desalienta las prácticas tradicionales nocivas.91 El Comité ha determinado que 

el matrimonio infantil y forzado constituye parte de estas prácticas y es por tanto una forma de 

discriminación por motivos de género.92 El Comité ha reconocido en varias oportunidades que estas 

prácticas perjudiciales a menudo son consecuencia de la tradición y el derecho consuetudinario y ha 

hecho un llamado a tomar medidas para eliminar el derecho consuetudinario que entra en conflicto 

con la Convención sobre los Derechos del Niño.93 El Comité ha recomendado que los Estados 

Parte hagan campañas para crear conciencia, cambiar las actitudes imperantes y abordar los roles 

y estereotipos de género que contribuyen a las prácticas del matrimonio infantil y el matrimonio 

forzado.94 Además, ha recomendado requerir registros de los matrimonios95 y documentación oficial 

que indique la edad de los contrayentes96 a fin de combatir el matrimonio infantil y forzado. El 

Comité agradeció la adopción que hizo un Estado Parte de una ley que no reconoce el matrimonio 

infantil ni el matrimonio forzado.97

El Comité ha hecho alusión a la subyacente falta de empoderamiento de las niñas como causa del 

matrimonio infantil y forzado, recomendando que los Estados Parte prohíban el matrimonio realizado 

sin el libre consentimiento de ambos contrayentes.98 El Comité ha reconocido que las considerables 

diferencias de edad entre los cónyuges tienden a reforzar los estereotipos de género99 y ha 

establecido que el hecho de que en el caso de las niñas se considere una edad menor para casarse 

constituye una discriminación por motivos de género.100 El Comité aún no ha abordado de manera 
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explícita el problema de si las y los niños, como se define en el Artículo 1 de la Convención sobre los 

Derechos del Niño, son capaces de dar su consentimiento para casarse (matrimonio infantil).

El Comité ha relacionado el matrimonio infantil y forzado con la capacidad de las niñas de ejercer 

su derecho a la salud.101 De manera notable, el Comité ha comentado específicamente acerca de la 

relación entre el matrimonio infantil y forzado y las altas tasas de mortalidad materna e infantil.102 El 

Comité también ha manifestado preocupación por la relación entre el matrimonio infantil y forzado 

y las altas tasas de deserción escolar - especialmente entre las niñas y la violación del derecho a la 

educación.103 El Comité también ha reconocido una conexión entre el abuso sexual y el matrimonio 

forzado.104 Sin embargo, no está claro si el Comité considera el matrimonio infantil y el matrimonio 

forzado como una forma de violencia contra las niñas. Si bien en un informe de sesión ha destacado 

la necesidad de una legislación que prohíba las prácticas tradicionales nocivas como el matrimonio 

forzado y “cualquier otra forma de violencia contra las niñas”,105 el Comité no ha considerado este 

enfoque en sus observaciones finales. De manera similar, el Comité aún debe dar forma al tema del 

matrimonio infantil y forzado como una amenaza a los derechos de las niñas a la vida, a la seguridad 

personal y a estar libre de tratos crueles o degradantes.

Poligamia

El Comité de los Derechos del Niño ha manifestado preocupación por el impacto que tiene la 

poligamia sobre las y los niños y ha recomendado la revisión de las leyes, políticas y programas para 

desalentar esta práctica.106

Divorcio y custodia de los hijos

El Comité de los Derechos del Niño aún no ha desarrollado una interpretación completa de los 

derechos del niño en lo que respecta al divorcio y la custodia de los hijos. De otro lado, el Comité 

ha expresado preocupación respecto de la discriminación contra la madre y el niño presente en las 

leyes y procesos judiciales relativos a la custodia, en violación de los derechos del niño establecidos 

en el Artículo 2 de la Convención sobre los Derechos del Niño.107 El Comité ha enfatizado que en 

todas las decisiones relacionadas a la custodia se debe considerar principalmente el interés del niño, 

y que estas decisiones deber realizarse contando con su participación y tomando en cuenta sus 

necesidades emocionales.108 El Comité también ha instado a los Estados Parte para que garanticen 

que mujeres y niños se sientan empoderados para reclamar costos de manutención luego de un 

divorcio, y para que refuercen los instrumentos legales que hacen cumplir las órdenes de pensión 

alimenticia y manutención de los hijos.109
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DISPOSICIONES 
RELEVANTES DEL 
PACTO DE DERECHOS 
CIVILES Y POLÍTICOS

El Artículo 3 garantiza 
el mismo derecho para 
hombres y mujeres al 
disfrute de todos los 
derechos civiles y políticos 
establecidos en el Pacto.

El Artículo 17 establece el 
derecho del ser humano 
a estar libre de toda 
injerencia arbitraria o 
ilícita en su vida privada, 
su familia, su domicilio 
y su correspondencia.

El Artículo 23 establece 
que la familia debe ser 
protegida por la sociedad 
y el Estado. Defiende el 
derecho de hombres y 
mujeres que están en 
edad de casarse a contraer 
matrimonio y a formar una 
familia, y garantiza que no 
se formalice un matrimonio 
sin el libre consentimiento 
de los contrayentes. Los 
Estados deben tomar 
medidas para asegurar 
la igualdad de derechos 
y responsabilidades de 
los cónyuges durante el 
matrimonio y hasta su 
disolución, y deben proveer 
la protección necesaria 
para los niños cuando un 
matrimonio se disuelve.

3. Comité de Derechos Humanos

Observaciones Generales
Observación General No. 28: Igualdad de derechos entre hombres y mujeres110

La Observación General No. 28 aborda específicamente las desigualdades dentro del matrimonio, 

destacando el derecho de la mujer a tomar una opción libre e informada en cuanto al matrimonio, 

reconociendo que la exigencia de una autorización por parte de una tercera persona para que 

se realice el matrimonio, dificulta la libre toma de decisión de la mujer, y hace un llamado para 

que se mantenga la misma edad mínima de matrimonio para hombres y mujeres.111 Establece 

que los derechos luego de la disolución del matrimonio deben ser los mismos, específicamente a 

condición que las mujeres puedan esgrimir los mismos motivos de divorcio que los hombres, y que 

las decisiones respecto de la distribución de la propiedad y la custodia de los hijos se realicen de 

manera equitativa.112

Observaciones Finales
Derechos en el matrimonio

El Comité de Derechos Humanos ha manifestado en muchas oportunidades preocupación por la 

desigualdad dentro del matrimonio,113 con particular énfasis en las disposiciones legales que no dan a 

hombres y mujeres un trato igualitario en caso de adulterio,114 herencia,115 y derechos de propiedad.116 

Asimismo, ha analizado la necesidad de superar las actitudes que estereotipan los roles de la mujer 

dentro de la familia.117 En dos casos, el Comité recomendó programas especiales de capacitación para 

las mujeres y campañas de concientización como forma de eliminar estos estereotipos.118

En un caso, el Comité manifestó su preocupación por la prohibición del matrimonio entre 

mujeres que profesan la fe musulmana y hombres de otras religiones.119 En otra oportunidad, el 

Comité manifestó su inquietud respecto de los posibles perjuicios a los derechos de las mujeres 

musulmanas debido a la inaplicabilidad de la ley general de un Estado Parte, frente a la minoría 

musulmana en lo concerniente al matrimonio y la herencia.120 El Comité también ha condenado las 

leyes que impiden que las mujeres traspasen su nacionalidad a sus hijos.121

Matrimonio infantil y matrimonio forzado

El Comité de Derechos Humanos ha analizado en varias oportunidades el problema del matrimonio 

infantil y forzado, expresando su preocupación por dicha práctica122 y recomendando medidas 

específicas para eliminarla, incluidas medidas educativas para combatir y cambiar las actitudes 

frente a la misma,123 así como la adopción de reformas legales.124
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Poligamia
El Comité de Derechos Humanos ha analizado el tema de la poligamia en varias observaciones 

finales, y ha recomendado que los Estados Parte tomen medidas para abolir e impedir esta 

práctica,125 manifestando que la misma viola la dignidad de la mujer.126 Estas observaciones finales 

constituyen una clara condena a la práctica de acuerdo con la Observación General No. 28.127 En 

una instancia, a pesar de que el Estado Parte había votado una ley que abolía la poligamia, el Comité 

recomendó que el Estado Parte proporcionara más protección legal a la mujer que se encontraba 

en una unión polígama cuando dicha unión ya no tiene valor legal.128 El Comité criticó a otro Estado 

Parte por la persistencia fáctica de la poligamia a pesar de una legislación que la prohibía, instando 

al Estado Parte a implementar las leyes existentes.129

Divorcio y custodia de los hijos
El Comité de Derechos Humanos ha elogiado la votación aprobatoria de leyes que permiten 

el divorcio.130 Si bien en varias observaciones finales se han mencionado leyes de divorcio 

discriminatorias,131 el Comité no ha abordado en profundidad la discriminación relacionada con el 

divorcio y la custodia de los hijos, que tiene como resultado la violación de los derechos económicos, 

sociales y culturales de las mujeres.

En un caso, el Comité criticó el trato dispar entre ciudadano y no-ciudadano, en que esposas de 

extranjeros que poseían permisos de residencia serían deportadas en caso de dejar de cohabitar 

con sus parejas, lo que podría forzar a las personas a vivir en relaciones abusivas.132 En otro caso, 

el Comité manifestó inquietud por el encarcelamiento de mujeres que no regresan sus dotes al 

separarse de sus maridos.133 El Comité también instó a un Estado Parte a que enmiende sus leyes 

para garantizar la atribución de vivienda para mujeres divorciadas e igualdad en la custodia de los 

hijos.134 El Comité ha manifestado su preocupación respecto de que las y los niños nacidos fuera del 

matrimonio no tengan los mismos derechos que aquellos nacidos dentro del matrimonio.135

Casos individuales
En Aumeeruddy-Cziffra et. al v. Mauricio,136 el Comité de Derechos Humanos determinó que el Acta 

de Inmigración y Deportación de 1977 de Mauricio, según la cual los maridos extranjeros de mujeres 

mauricianas perdían su condición de residente, violaba los artículos 2(1), 3 y 26.137 No obstante, 

el Comité estableció que no era necesario determinar si las restricciones a cónyuges extranjeros 

realmente violaban los artículos 17(1) y 23(1), que protegen a la familia de “injerencias ilegales o 

arbitrarias”.138 En su lugar, el Comité estableció lo siguiente:

[S]iempre que se entablen restricciones a un derecho garantizado por el Pacto, esto 

debe realizarse sin discriminaciones por razones de sexo. Si al ser considerada en 

El Artículo 26 reconoce 
que todas las personas, 
independientemente de su 
estado civil, religión, sexo, 
raza o condición social, son 
iguales ante la ley y tienen 
derecho a igual protección 
según la ley y a ser 
protegidos efectivamente 
contra discriminación 
de cualquier tipo.
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forma individual, la restricción violara dicho derecho, no resulta decisivo. Lo que se 

debe asegurar es el disfrute de los derechos sin ningún tipo de discriminación. Por lo 

tanto, aquí es suficiente, mencionar que en la posición actual se hace una distinción 

adversa basada en el sexo, lo que afecta a las supuestas víctimas en lo que respecta 

al disfrute de alguno de sus derechos. No se ha dado una justificación suficiente de 

esta diferencia.139

En F.H. Zwaan-de Vries v. Países Bajos,140 el Comité de Derechos Humanos encontró que las 

disposiciones de la Ley de Beneficios para el Desempleo de los Países Bajos que negaba beneficios 

de desempleo a las mujeres casadas que no sostenían financieramente a su familia ni estaban 

separadas de sus esposos (pero que no negaba dichos beneficios a los hombres casados que 

estaban en una situación similar), violaban el Artículo 26 del Pacto de Derechos Civiles y Políticos, 

que establece “igual protección ante la ley”. Consideró el Comité que la negación de beneficios de 

seguridad social a las mujeres que se encontraban en la misma situación que los hombres “no era 

razonable” y, por lo tanto, violaba el Artículo 26 del Pacto de Derechos Civiles y Políticos.141

En S.W.M. Brooks v. Países Bajos,142 el Comité de Derechos Humanos encontró que la 

discontinuación de los pagos de desempleo según la Ley de Beneficios para el Desempleo de los 

Países Bajos en el caso en que la solicitante fuera una mujer casada, violaba el Artículo 26 del Pacto 

de Derechos Civiles y Políticos.143

En Dietmar Pauger v. Austria,144 el Comité de Derechos Humanos encontró que la Ley de Pensiones 

de Austria, que establecía una pensión reducida para la viuda, pero una pensión completa para el 

viudo, constituía una discriminación ilegal por motivos de sexo que violaba el Artículo 26 del Pacto 

de Derechos Civiles y Políticos.145

En Hendrika S. Vos v. Países Bajos,146 el Comité de Derechos Humanos encontró que discontinuar 

los beneficios de incapacidad para la mujer al momento en que ésta empieza a recibir una pensión 

menor por viudez, cuando en condiciones similares un hombre seguiría percibiendo beneficios por 

incapacidad, era “objetivo” y “razonable” para evitar la superposición en la distribución de beneficios 

de seguro social y, por lo tanto, no violaba el Artículo 26.147
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DISPOSICIONES 
RELEVANTES DEL 
PACTO DE DERECHOS 
ECONÓMICOS, SOCIALES 
Y CULTURALES

El Artículo 3 protege 
el derecho igualitario 
de hombres y mujeres 
al disfrute de todos los 
derechos económicos, 
sociales y culturales.

El Artículo 10(1) protege 
el derecho a contraer 
matrimonio bajo el 
libre consentimiento 
y otorga protección 
especial a la familia.

El Artículo 10(2) exige que 
los Estados Parte protejan 
a las madres durante un 
período razonable antes 
y después de dar a luz.

El Artículo 12 protege 
el derecho al disfrute del 
más alto nivel posible de 
salud física y mental.

4. Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales

Observaciones Generales
Observación General No. 14: El derecho al disfrute del más alto nivel posible de salud148

En su Observación General No. 14, el Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales analiza 

el derecho de las y los niños a la salud, reconociendo que el matrimonio infantil es una práctica 

tradicional nociva que afecta la salud de las niñas, y hace un llamado a que los Estados Parte 

eliminen esta práctica.149

Observación General No. 16: El derecho igualitario de hombres y mujeres al disfrute de todos los 

derechos económicos, sociales y culturales150

En su Observación General No. 16, el Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales 

analiza el derecho igualitario de hombres y mujeres al disfrute de los derechos económicos, 

sociales y culturales y hace un llamado para que los Estados Parte promuevan la división de las 

responsabilidades en la familia, la comunidad y la vida pública.151 El Comité enfatiza que según 

el Artículo 10, se debe otorgar la mayor protección y asistencia posible a la familia.152 El Comité 

sostiene que hombres y mujeres tienen el mismo derecho a consentir libremente el matrimonio y 

recomienda establecer la misma edad legal para contraer matrimonio para hombres y mujeres.153 El 

Comité recomienda además que una mujer debe tener igual acceso a la propiedad del matrimonio y 

a la herencia al momento de fallecer su marido.154

Observaciones Finales
Derechos en el matrimonio

El Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales ha manifestado preocupación por las 

leyes o prácticas discriminatorias que contribuyen a la desigualdad de la mujer en el matrimonio,155 

incluidas aquellas que restringen los derechos de herencia de la mujer156 o la capacidad de la 

mujer de traspasar su nacionalidad a sus hijos.157 En sus observaciones finales a un Estado Parte, el 

Comité hizo una importante relación entre el tema de la capacidad legal igualitaria en el matrimonio 

y los tipos de violaciones de los derechos económicos y sociales que son el resultado de la falta de 

reconocimiento legal de los matrimonios en el derecho consuetudinario.158 En pocas oportunidades, 

el Comité ha hecho comentarios sobre leyes discriminatorias que castigan el adulterio más 

severamente en el caso de las mujeres que en el caso de los hombres.159

Matrimonio infantil y matrimonio forzado

En las pocas ocasiones en que el Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales ha 

abordado el tema del matrimonio infantil y forzado, ha condenado esta práctica y ha instado a los 



	 Centro de Derechos Reproductivos / Septiembre 2010	 15

hoja informatva: Derechos en el matrimonio y en las relaciones familiares 

Estados Parte para que aborden las creencias discriminatorias que sostienen su continuación.160 Si 

bien ha recibido con beneplácito la expedición de leyes que prohíben el matrimonio infantil,161 el 

Comité continúa preocupado por la prevalencia de esta práctica, por lo que ha instado a los Estados 

Parte para que implementen leyes que la prohíban, así como suministrar información sobre el 

matrimonio infantil y los esfuerzos que se llevan a cabo para erradicarlo.162 El Comité ha elogiado a los 

Estados Parte por aumentar la edad mínima para el matrimonio a 18 años para hombres y mujeres.163

El Comité ha manifestado su preocupación a un Estado Parte respecto de la persistencia de la 

violación dentro del matrimonio que se da en el contexto del matrimonio forzado.164

Poligamia
El Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales ha considerado que la poligamia 

es incompatible con los derechos incluidos en el Pacto de Derechos Económicos, Sociales y 

Culturales,165 y ha acogido la legislación que prohíbe la poligamia.166 El Comité aún no ha analizado 

de qué modo los perjuicios asociados con esta práctica afectan la capacidad de la mujer de ejercer 

otros derechos protegidos en el Pacto de Derechos Económicos, Sociales y Culturales.

Divorcio y custodia de los hijos
El Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales en sus observaciones finales manifestó su 

preocupación a una serie de Estados Parte por las leyes de divorcio discriminatorias existentes en su 

ordenamiento jurídico, recomendando la eliminación de todas las disposiciones que discriminan a la 

mujer o que la ponen en desventaja.167 También, el Comité acogió la votación aprobatoria de leyes 

que aumentan los derechos de las mujeres en lo que respecta a divorcio y derechos de propiedad.168

Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial

Recomendaciones Generales
Recomendación General No. 25: Relativa a las dimensiones de la discriminación racial relacionadas 
con el género169

En su Recomendación General No. 25, el Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial 

reconoce que algunas formas de discriminación racial pueden estar dirigidas a las mujeres por 

motivos de género o pueden afectarlas de manera diferente por esta misma causa. Si bien no 

hace referencia específica a los derechos de las mujeres en el matrimonio y la vida privada, ciertas 

prácticas que afectan los derechos de las mujeres en el matrimonio podrían interpretarse como 

relacionadas con la etnia o la religión y caerían dentro del mandato del comité.

DISPOSICIONES 
RELEVANTES DE LA 
CONVENCIÓN CONTRA 
LA DISCRIMINACIÓN 
RACIAL

El Artículo 5(d) relaciona 
el derecho a no ser 
discriminado por razones 

5.
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Recomendación General No. 29: Relativa a la discriminación racial basada en la ascendencia 
(Artículo 1, Párrafo 1 de la Convención)170

En su Recomendación General No. 29, el Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial 

reconoce la necesidad de eliminar las múltiples capas de discriminación contra las mujeres 

que pertenecen a comunidades determinadas por su linaje familiar u origen socio-económico, 

particularmente en las áreas de explotación sexual, seguridad personal, empleo y educación.171 El 

Comité recomienda que los Estados Parte tomen medidas estrictas para garantizar los derechos en 

el matrimonio de los miembros de ciertas comunidades que desean contraer matrimonio fuera de la 

comunidad.172

Recomendación General No. 30: Discriminación contra los no ciudadanos173

En su Recomendación General No. 30, el Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial 

recomienda que los Estados Parte pongan especial atención en el tema de la discriminación contra 

las y los niños y las esposas de trabajadores que no son ciudadanos, y que se abstengan de aplicar 

diferentes tipos de tratamiento a mujeres y hombres que son cónyuges no ciudadanos de parejas 

que sí son ciudadanas.174 El Comité también alienta a los Estados Parte para que permitan que 

ambos padres traspasen su nacionalidad a sus hijos.175

Observaciones Finales
El Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial ha abordado la desigualdad de derechos 

para hombres y mujeres en lo que respecta a naturalizar o traspasar su propia nacionalidad a 

sus hijos176 o a sus cónyuges.177 Asimismo, ha manifestado preocupación por los requisitos de 

aprobación de los matrimonios impuestos por los Estados Parte.178 También, recomendó en 

una ocasión a un Estado Parte, tomar medidas para asegurar que las mujeres inmigrantes que 

son víctima de violencia doméstica no se vean impedidas de solicitar el divorcio por temor a ser 

deportadas.179

El Comité también ha manifestado preocupación por el efecto de la discriminación racial y étnica 

en los derechos de matrimonio180 y respecto de ciertas prácticas tradicionales que tienen como 

resultado la discriminación contra las personas que conforman matrimonios entre diferentes razas, 

etnias o castas.181 En sus observaciones finales a un Estado Parte, el Comité elogió los esfuerzos 

para eliminar las restricciones legales impuestas a los matrimonios entre personas con diferente 

religión o etnia.182 El Comité también ha expresado preocupación por el trato degradante que 

se le da a las viudas183 y la práctica persistente de la dote y el matrimonio infantil.184 De manera 

más general, el Comité ha comentado que los Estados Parte tienen que abordar los problemas 

particulares de discriminación que deben enfrentar las mujeres pertenecientes a una minoría.185

raciales con el disfrute 
de una serie de derechos 
civiles, incluido el derecho 
a contraer matrimonio y 
a escoger a la pareja, el 
derecho a heredar y el 
derecho de propiedad.

El Artículo 5(e) relaciona 
el derecho a no ser 
discriminado con el disfrute 
de una serie de derechos 
económicos, sociales y 
culturales, incluido el 
derecho a la salud.
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DISPOSICIONES 
RELEVANTES DE LA 
CONVENCIÓN CONTRA 
LA TORTURA

El Artículo 1 define tortura 
como todo acto por el cual 
se inflija intencionalmente 
a una persona, por razones 
basadas en cualquier 
tipo de discriminación, 
sufrimiento físico o mental 
con el consentimiento 
o aquiescencia de un 
funcionario público.

El Artículo 2 exige 
a los Estados Parte 
implementar medidas 
efectivas legislativas, 
administrativas, judiciales 
o de otro tipo para impedir 
la ocurrencia de actos de 
tortura, independiente 
de si hay inestabilidad 
política o emergencia.

El Artículo 3 prohíbe a los 
Estados Parte devolver o 
expulsar a una persona a 
otro Estado en que dicha 
persona podría estar en 
peligro de ser torturada.

El Artículo 12 exige a los 
Estados Parte garantizar 
una investigación oportuna 
e imparcial cuando hayan 
motivos razonables para 

6. Comité contra la Tortura

Observaciones Generales
Observación General No. 1: Implementación del Artículo 3 de la Convención en el contexto del 

Artículo 22186

En su Observación General No. 1, el Comité contra la Tortura analiza el uso del mecanismo de 

comunicaciones individuales del Artículo 22 de la Convención contra la Tortura para implementar las 

obligaciones de los Estados Parte frente a las personas que estarían en riesgo de ser torturadas en 

caso de regresar a su país de origen.

Observaciones Finales
Si bien el Comité contra la Tortura no ha abordado directamente los derechos en el matrimonio y 

las relaciones familiares, ha emitido comentarios sobre la violencia doméstica,187 incluida la violación 

dentro del matrimonio.188 Para obtener más información, ver Haciendo de los derechos una realidad: 

Estar libre de violencia es un derecho humano (2007).

Caso individual
En A.S. v. Suecia,189 el Comité contra la Tortura consideró que una mujer iraní residente en Suecia, 

que había sido forzada a casarse y que había sido sentenciada a muerte por adulterio luego de huir 

de Irán, enfrentaba un considerable riesgo de ser torturada si regresaba a dicho país.190 El Comité, 

por lo tanto, solicitó que Suecia hiciera los esfuerzos suficientes para determinar si ella estaba en 

peligro de ser torturada a fin de defender el Artículo 3 de la Convención contra la Tortura.191
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creer que ha ocurrido 
un acto de tortura.

El Artículo 16 obliga 
a los Estados Parte a 
implementar medidas para 
prevenir otros actos crueles, 
inhumanos o degradantes 
que no equivalen a tortura, 
cuando son cometidos 
con la aquiescencia de 
un funcionario público en 
ejercicio de su cargo.

OBSERVACIONES FINALES RELEVANTES SOBRE LOS DERECHOS EN EL MATRIMONIO

“El Comité está preocupado por las disposiciones discriminatorias de la Ley de Matrimonio 
de 1974, que perpetúan los estereotipos estableciendo que los hombres son la cabeza 
del hogar y las mujeres son relegadas a funciones domésticas, permiten la poligamia y 
establecen los 16 años como la edad mínima para contraer matrimonio en el caso de 
las niñas. El Comité también está preocupado por la falta de avances en el proceso de 
reforma legal en lo que respecta a la ley de matrimonio y familia, que permite la existencia 
de disposiciones discriminatorias que niegan a la mujer los mismos de derechos que 
los hombres. Particularmente, expresa su preocupación respecto de que las enmiendas 
a la Ley de Matrimonio de 1974 aún no han sido completadas, a pesar de que en 
otras observaciones finales el Comité expresó inquietudes respecto de las disposiciones 
discriminatorias incluidas en esta Ley”.

“El Comité solicita que el Estado Parte tome medidas inmediatas para modificar la Ley 
de Matrimonio de 1974 según sus obligaciones de acuerdo con la Convención y con la 
Recomendación General No. 21 del Comité, la Convención para los Derechos del Niño 
y la intención manifestada por el Estado Parte de hacer enmiendas a la ley sin retrasos. 
También insta al Estado Parte a implementar una estrategia efectiva con prioridades y 
programación claras con el fin de eliminar la discriminación contra la mujer en el ámbito 
del matrimonio y las relaciones familiares”. 

Observaciones Finales del Comité para la Eliminación de la Discriminación contra la Mujer: 
Indonesia, ¶¶ 18-19, Doc. de la ONU CEDAW/C/IDN/CO/5 (2007).

“El Comité observa que la prevalencia del derecho consuetudinario—ciertas tradiciones, 
costumbres y prácticas culturales—conduce a un buen grado de discriminación de las 
muchachas y las mujeres, en particular las viudas, que les impide ejercer plenamente sus 
derechos en virtud del Pacto”.

“Al Comité le preocupa que en el párrafo 4 del Artículo 23 de la Constitución en vigor se 
dispongan exclusiones y excepciones a la prohibición de la discriminación, en particular 
en lo que respecta a la adopción, el matrimonio, el divorcio, el sepelio, la transmisión de 
bienes por fallecimiento y otras cuestiones del derecho de las personas, así como a la 
aplicación del derecho consuetudinario”. 

Observaciones Finales del Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales: Zambia, 
¶¶ 14-15, Doc. de la ONU E/C.12/1/Add.106 (2005).
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Resumen de la evaluación

Si bien el trabajo de los comités ha demostrado preocupación por los temas relacionados con los 

derechos de las mujeres en el matrimonio, el matrimonio infantil y forzado, la poligamia y el divorcio, 

los comités no siempre han abordado estos temas en forma sistemática.

El Comité de la CEDAW y el Comité de Derechos Humanos han desarrollado observaciones o 

recomendaciones generales que abordan completamente el tema de los derechos en el matrimonio. 

El Comité de la CEDAW y el Comité de los Derechos del Niño han emitido recomendaciones a los 

Estados Parte que indican un entendimiento matizado de las causas del matrimonio infantil y 

forzado. El Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales ha hecho recomendaciones a los 

Estados Parte para que impidan y erradiquen el matrimonio infantil en aquellos lugares donde aún 

prevalece. Los otros comités no han abordado sistemáticamente el tema en países donde se dan 

estas prácticas.

La poligamia ha sido analizada frecuentemente en las observaciones finales del Comité de la CEDAW, 

aunque con menor frecuencia por el Comité de los Derechos del Niño, el Comité de Derechos 

Humanos y el Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales. Ni el Comité para la Eliminación 

de la Discriminación Racial ni el Comité contra la Tortura han siquiera mencionado el tema. A pesar 

de que los comités que han analizado la poligamia han condenado la práctica, el tema no ha sido 

estudiado de manera integral. Ninguno de los comités ha analizado las dificultades económicas y 

emocionales asociadas con esta práctica.

El Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial ha observado la relación entre raza, etnia 

y discriminación por razones de género en el contexto del matrimonio: más específicamente, ha 

analizado algunos tipos de discriminación en el matrimonio y en la vida privada experimentados por 

grupos particulares de mujeres, incluidas mujeres inmigrantes e indígenas.

En general, el tema del divorcio y la custodia de los hijos están recibiendo cada vez más atención de 

parte de los comités. El tema ha sido analizado en varias oportunidades por el Comité de la CEDAW y 

cada vez más por el Comité de los Derechos del Niño y el Comité de Derechos Económicos, Sociales 

y Culturales, pero no de manera consistente ni exhaustiva por el Comité de Derechos Humanos y en 

ninguna de las observaciones finales del Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial o 

del Comité contra la Tortura. Más aún, todos los comités aún deben comprometerse con un análisis 

más profundo respecto de cómo la capacidad de las mujeres de ejercer sus derechos económicos, 

sociales y culturales se ve afectada por el divorcio.



hoja informatva: Derechos en el matrimonio y en las relaciones familiares 

20	 Centro de Derechos Reproductivos / Septiembre 2010

Conclusiones

•	Los comités frecuentemente han rechazado las razones culturales como justificación de ciertas 

prácticas discriminatorias. Sin embargo, podrían ir un paso más allá y emitir observaciones 

finales más estrictas para los Estados, recomendándoles que rechacen toda fuerza legal 

a las disposiciones religiosas o consuetudinarias que están en conflicto con las garantías 

de la no-discriminación dentro del matrimonio y las relaciones familiares de acuerdo al 

derecho internacional.

•	Los comités han reconocido muchos de los aspectos discriminatorios del matrimonio infantil y 

forzado y en muchos casos han recomendado que la edad para contraer matrimonio sea la misma 

para hombres y mujeres.192 El siguiente paso fundamental será continuar la iniciativa del Comité de 
la CEDAW y del Comité de los Derechos del Niño y recomendar a los Estados Parte que establezcan 

los 18 años como la edad legal apropiada para contraer matrimonio. Los comités también 

podrían recomendar a los Estados Parte la implementación de una ley específica que prohíba el 

matrimonio de niños menores de 18 años.

•	Si bien algunos comités han reconocido una correlación entre el matrimonio infantil y forzado y las 

altas tasas de mortalidad materna,193 es necesario un mayor análisis de los problemas de salud y 

muchos otros perjuicios relacionados con esta práctica. El matrimonio infantil y forzado podría ser 

analizado en términos de los derechos de la mujer a la vida, a la libertad y seguridad personal, y 

a la salud. Los comités podrían beneficiarse al incorporar estudios e información sobre los efectos 

del matrimonio infantil y forzado, disponibles a través de UNICEF, UNFPA,194 y otras agencias de 

Naciones Unidas.

•	El Comité de los Derechos del Niño debería poner atención especial a los derechos de los menores 

de 18 años que contraen matrimonio.195 Esto incluiría recomendaciones explícitas respecto de 

otorgarle a las y los jóvenes adolescentes las mismas capacidades legales dentro del matrimonio, 

incluidos los derechos de propiedad y de herencia, que están protegidos por el Artículo 27 de la 

Convención sobre los Derechos del Niño.

•	Los derechos de las mujeres casadas para acceder a servicios de anticoncepción y planificación 

familiar deberían ser de gran interés para los comités. En general, los comités deberían 

asegurar el derecho de las mujeres a tomar decisiones respecto de tener hijos. Por ejemplo, los 

comités podrían estudiar la legislación y costumbres existentes en muchos países que exigen la 

autorización del esposo para que la mujer obtenga un método anticonceptivo o se practique un 

aborto. Este tipo de legislación o costumbre podría ser analizado como violación de los derechos 

de la mujer a la salud, a no ser discriminada, a la privacidad y a la autonomía.
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•	Los comités no han estudiado suficientemente el derecho igualitario de la mujer al divorcio, 

incluidas las bases legales para este derecho. Las observaciones finales podrían analizar el 

hecho de si las leyes de divorcio de los Estados Parte permiten que las mujeres de escasos 

recursos económicos se divorcien de sus esposos o reciban pensión alimenticia. El Comité de 

Derechos Económicos, Sociales y Culturales se encuentra en una buena posición para hacer 

recomendaciones respecto de la relación entre la situación económica de una mujer y su 

capacidad para divorciarse. El Comité también podría emitir recomendaciones para garantizar la 

distribución igualitaria de la propiedad al momento de la disolución del matrimonio y los derechos 

de herencia de la mujer.

•	El Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial se encuentra bien situado para 

explorar de qué manera la discriminación racial y por motivos de género tiene como resultado la 

desigualdad en el matrimonio y perpetúa tanto la desigualdad económica como la violencia contra 

la mujer. La Convención contra la Discriminación Racial y el mecanismo de informes podrían ser 

usados para destacar en mayor detalle la conexión entre la discriminación por motivos de género 

y la discriminación racial, particularmente en el contexto del derecho a contraer matrimonio y 

formar una familia. El comité podría tomar estas oportunidades para demostrar los múltiples y 

entrelazados tipos de opresión que enfrentan las mujeres pertenecientes a minorías. Un análisis 

de género sistemático como éste podría iniciarse con la recopilación de información y datos 

sobre violación de derechos—desagregados por raza o etnia y por género—de los Estados Parte, 

agencias de Naciones Unidas y de organizaciones no gubernamentales.
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Doc. de la ONU A/53/38 (1998).

23	 Ver Vanuatu, ¶¶ 22-23, Doc. de la ONU CEDAW/C/VUT/
CO/3 (2007).

24	 Ver, e.g., Albania, ¶ 69, Doc. de la ONU A/58/38, Parte I 
(2003); Andorra, ¶ 38, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); 
Armenia, ¶ 65, Doc. de la ONU A/52/38/Rev.1, Parte 
II (1997); Austria, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/
AUT/CO/6 (2007); Azerbaiyán, ¶ 16, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/AZE/CO/3 (2007); Belarús, ¶ 340, Doc. de 
la ONU A/59/38 (2004); Bhután, ¶ 116, Doc. de la 
ONU A/59/38 (2004); Venezuela, ¶ 24, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/VEN/CO/6 (2006); Bosnia y Herzegovina, ¶ 
24, Doc. de la ONU CEDAW/C/BIH/CO/3 (2006); Brasil, 
¶ 109, Doc. de la ONU A/58/38 (2003); Cabo Verde, 
¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/CPV/CO/6 (2006); 
China, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/CHN/CO/6 
(2006); Cuba, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/ CUB/
CO/6 (2006); República Checa, ¶ 14, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/CZE/CO/3 (2006); República Dominicana, ¶ 
293, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); Ecuador, ¶ 326, 
Doc. de la ONU A/58/38 (2003); Estonia, ¶ 96, Doc. 

de la ONU A/57/38, Parte I (2002); Gambia, ¶ 192, 
Doc. de la ONU A/60/38 (2005); Alemania, ¶ 385, U. 
N. Doc. A/59/38 (2004); Guatemala, ¶ 189, Doc. de la 
ONU A/57/38 (2002); Irlanda, ¶ 383, Doc. de la ONU 
A/60/38 (2005); Italia, ¶ 323, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005); Japón, ¶ 360, Doc. de la ONU A/58/38 (2003); 
Kazajstán, ¶ 92, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); 
Kazajstán, ¶ 14, Doc. de la ONU CEDAW/C/KAZ/CO/2 
(2007); Kenya, ¶ 210, Doc. de la ONU A/58/38, Parte 
I (2002); Kirguistán, ¶ 168, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Letonia, ¶ 54, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Luxemburgo, ¶ 309, A/58/38, Parte I (2002); 
Maldivas, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/MDV/CO/3 
(2007); Malta, ¶ 106, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); 
Morocco, ¶ 167, U.N. A/58/38 (2003); Nicaragua, ¶ 
294, Doc. de la ONU A/48/38 (2001); Perú, ¶ 493, 
Doc. de la ONU A/57/38 (2002); Polonia, ¶ 17, Doc. de 
la ONU CEDAW/C/POL/CO/6 (2007); Portugal, ¶ 330, 
Doc. de la ONU A/57/38, Parte I (2002); República 
de Moldova, ¶ 19, U. N. Doc. CEDAW/C/MDA/CO/6 
(2006); Eslovenia, ¶ 217, Doc. de la ONU A/58/38 
(2003); España, ¶ 333, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); 
Sri Lanka, ¶ 289, Doc. de la ONU A/57/38, Parte I 
(2002); Surinam, ¶ 48, Doc. de la ONU A/57/38 (2002); 
Suiza, ¶ 115, Doc. de la ONU A/58/38, Parte I (2003); 
Tayikistán, ¶ 20, Doc. de la ONU CEDAW/C/TJK/CO/3 
(2007); Ex República Yugoslava de Macedonia, ¶ 20, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/MKD/CO/3 (2006); Turquía, 
¶ 368, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); Uganda, ¶ 134, 
Doc. de la ONU A/57/38 (2002); Ucrania, ¶ 296, Doc. 
de la ONU A/57/38 (2002); Uzbekistán, ¶ 168, Doc. de 
la ONU A/56/38 (2001); Vanuatu, ¶ 23, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/VUT/CO/3 (2007).

25	 Ver, e.g., Albania, ¶ 69, Doc. de la ONU A/58/38, Parte 
I (2003); Austria, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/
AUT/CO/6 (2007); Azerbaiyán, ¶ 16, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/AZE/CO/3 (2007); Bangladesh, ¶ 246, Doc. 
de la ONU A/59/38 (2004); Barbados, ¶ 234, Doc. de la 
ONU A/57/38 (2002); Belarús, ¶ 340, Doc. de la ONU 
A/59/38 (2004); Benin, ¶ 148, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005); Venezuela, ¶ 24, Doc. de la ONU CEDAW/C/
VEN/CO/6 (2006); Bosnia y Herzegovina, ¶ 24, Doc. 
de la ONU CEDAW/C/BIH/CO/3 (2006); Burkina Faso, 
¶¶ 341-342, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); Cabo 
Verde, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/CPV/CO/6 
(2006); China, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/CHN/
CO/6 (2006); Congo, ¶ 353, Doc. de la ONU CEDAW/C/
COD/CO/5 (2006); Chipre, ¶ 18, U. N. Doc. CEDAW/C/



	 Centro de Derechos Reproductivos / Septiembre 2010	 25

hoja informatva: Derechos en el matrimonio y en las relaciones familiares 

CYP/CO/5 (2006); República Checa, ¶ 14, Doc. de 
la ONU CEDAW/C/CZE/CO/3 (2006); Dinamarca, ¶ 
334, U.N. A/57/38 (2002); Guinea Ecuatorial, ¶ 196, 
U. N. Doc. A/59/38 (2004); Eritrea, ¶ 15, Doc. de 
la ONU CEDAW/C/ERI/CO/3 (2006); Etiopía, ¶ 252, 
Doc. de la ONU A/59/38 (2004); Fiji, ¶ 55, Doc. de 
la ONU A/57/38, Parte I (2002); Gambia, ¶ 192, Doc. 
de la ONU A/60/38 (2005); Georgia, ¶ 18, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/GEO/C/3 (2006); Alemania, ¶ 385, U. 
N. Doc. A/59/38 (2004); Guatemala, ¶ 189, Doc. de 
la ONU A/57/38 (2002); Hungría, ¶ 320, Doc. de la 
ONU A/57/38 (2002); Irlanda, ¶ 383, Doc. de la ONU 
A/60/38 (2005); Italia, ¶ 323, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005); Japón, ¶ 360, Doc. de la ONU A/58/38 (2003); 
Kazajstán, ¶ 14, Doc. de la ONU CEDAW/C/KAZ/CO/2 
(2007); Kirguistán, ¶ 168, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); República Democrática Popular Lao, ¶ 99, Doc. 
de la ONU A/60/38 (2005); Líbano, ¶ 106, Doc. de la 
ONU A/60/38 (2005); Luxemburgo, ¶ 309, Doc. de la 
ONU A/58/38 (2002); Malawi, ¶ 20, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/MWI/CO/5 (2006); Malasia, ¶ 16, U. N. Doc. 
CEDAW/C/MYS/CO/2 (2006); Malí, ¶ 18, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/MLI/CO/5 (2006); Malta, ¶ 106, Doc. 
de la ONU A/59/38 (2004); Mauricio, ¶ 17, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/MAR/CO/5 (2006); Marruecos, ¶ 167, 
U.N. A/58/38 (2003); Namibia, ¶ 17, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/NAM/CO/3 (2007); Países Bajos, ¶ 16, Doc. 
de la ONU CEDAW/C/NLD/CO/4 (2007); Noruega, ¶ 
412, Doc. de la ONU A/58/38, Parte I (2002); Perú, ¶ 
493, Doc. de la ONU A/57/38 (2002); Filipinas, ¶ 18, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/PHI/CO/6 (2006); Portugal, 
¶ 330, Doc. de la ONU A/57/38, Parte I (2002); 
República de Moldova, ¶ 19, Doc. de la ONU CEDAW/C/
MDA/CO/6 (2006); Federación Rusa, ¶ 380, Doc. de 
la ONU A/57/38, Parte I (2002); Santa Lucía, ¶ 18, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/LCA/CO/6 (2006); España, 
¶ 333, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); Sri Lanka, ¶¶ 
271, 289, Doc. de la ONU A/57/38, Parte I (2002); 
Surinam, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/SUR/CO/3 
(2007); Suiza, ¶115, Doc. de la ONU A/58/38, Parte 
I (2003); Tayikistán, ¶ 20, Doc. de la ONU CEDAW/C/
TJK/CO/3 (2007); Tailandia, ¶ 26, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/THA/CO/5 (2006); Ex República Yugoslava 
de Macedonia, ¶ 20, Doc. de la ONU CEDAW/C/MKD/
CO/3 (2006); Togo, ¶ 15, Doc. de la ONU CEDAW/C/
TGO/CO/5 (2006); Turquía, ¶ 368, Doc. de la ONU 
A/60/38 (2005); Turkmenistán, ¶ 15, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/TKM/CO/2 (2006); Uganda, ¶ 134, Doc. de la 
ONU A/57/38 (2002); Uruguay, ¶ 193, Doc. de la ONU 

A/57/38, Parte I (2002); Uzbekistán, ¶ 20, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/UZB/CO/3 (2006); Yemen, ¶ 389, Doc. 
de la ONU A/57/38 (2002).

26	 Ver, e.g., Albania, ¶ 69, Doc. de la ONU A/58/38, Parte I 
(2003); Armenia, ¶ 55, Doc. de la ONU A/57/38 (2002); 
Azerbaiyán, ¶ 16, Doc. de la ONU CEDAW/C/AZE/CO/3 
(2007); Barbados, ¶ 234, Doc. de la ONU A/57/38 
(2002); Belarús, ¶ 340, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Benin, ¶ 148, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); 
Venezuela, ¶ 24, Doc. de la ONU CEDAW/C/VEN/CO/6 
(2006); Bosnia y Herzegovina, ¶ 24, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/BIH/CO/3 (2006); Cabo Verde, ¶ 18, Doc. de 
la ONU CEDAW/C/CPV/CO/6 (2006); China, ¶ 18, Doc. 
de la ONU CEDAW/C/CHN/CO/6 (2006); Eritrea, ¶ 15, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/ERI/CO/3 (2006); Alemania, 
¶ 385, U. N. Doc. A/59/38 (2004); Guatemala, ¶ 189, 
Doc. de la ONU A/57/38 (2002); Hungría, ¶ 320, Doc. 
de la ONU A/57/38 (2002); Kazajstán, ¶ 14, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/KAZ/CO/2 (2007); Kirguistán, ¶ 168, 
Doc. de la ONU A/59/38 (2004); República Democrática 
Popular Lao, ¶ 99, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); 
Malawi, ¶ 20, Doc. de la ONU CEDAW/C/MWI/CO/5 
(2006); Malasia, ¶ 16, U. N. Doc. CEDAW/C/MYS/CO/2 
(2006); Malí, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/MLI/
CO/5 (2006); Marruecos, ¶ 167, U.N. A/58/38 (2003); 
Namibia, ¶ 17, Doc. de la ONU CEDAW/C/NAM/CO/3 
(2007); Perú, ¶ 493, Doc. de la ONU A/57/38 (2002); 
Santa Lucía, ¶ 18, Doc. de la ONU CEDAW/C/LCA/
CO/6 (2006); Sri Lanka, ¶¶ 271, 289, Doc. de la ONU 
A/57/38, Parte I (2002); Surinam, ¶ 48, Doc. de la 
ONU A/57/38 (2002); Tayikistán, ¶ 20, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/TJK/CO/3 (2007); Togo, ¶ 15, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/TGO/CO/5 (2006); Turquía, ¶ 368, Doc. 
de la ONU A/60/38 (2005); Turkmenistán, ¶ 15, Doc. de 
la ONU CEDAW/C/TKM/CO/2 (2006).

27	 Ver, e.g., Bhután, ¶ 116, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Brasil, ¶ 109, Doc. de la ONU A/58/38 (2003); 
República Checa, ¶ 14, Doc. de la ONU CEDAW/C/
CZE/CO/3 (2006); República Dominicana, ¶ 293, Doc. 
de la ONU A/59/38 (2004); Estonia, ¶ 96, Doc. de la 
ONU A/57/38, Parte I (2002); El Salvador, ¶ 266, Doc. 
de la ONU A/58/38, Parte I (2003); Guatemala, ¶ 189, 
Doc. de la ONU A/57/38 (2002); Irlanda, ¶ 383, Doc. 
de la ONU A/60/38 (2005); Kenya, ¶ 210, Doc. de la 
ONU A/58/38, Parte I (2002); Perú, ¶ 493, Doc. de 
la ONU A/57/38 (2002); Portugal, ¶ 330, Doc. de la 
ONU A/57/38, Parte I (2002); España, ¶ 333, Doc. de 
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la ONU A/59/38 (2004); Turquía, ¶ 368, Doc. de la 
ONU A/60/38 (2005) Ucrania, ¶ 296, Doc. de la ONU 
A/57/38 (2002).

28	 Ver, e.g., Chile, ¶ 225, Doc. de la ONU A/50/38 (1999); 
República Checa, ¶ 201, Doc. de la ONU A/53/38 
(1998); Dinamarca, ¶ 267, Doc. de la ONU A/52/38/
Rev.1 (1997); Irlanda, ¶ 383, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005); Italia, ¶ 323, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); 
Kazajstán, ¶¶ 89–90, Doc. ONUA/56/38 (2001); 
Maldivas, ¶ 135-135, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); 
República de Moldova, ¶ 98, Doc. de la ONU A/55/38 
(2000); Rumania, ¶ 302, Doc. de la ONU A/55/38 
(2000).

29	 Ver, e.g., Bangladesh, ¶ 246, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Venezuela, ¶ 24, Doc. de la ONU CEDAW/C/
VEN/CO/6 (2006); Camboya, ¶ 18, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/KHM/CO/3 (2006); Congo, ¶ 165, Doc. ONU 
A/58/38 (2003); Congo, ¶ 353, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/COD/CO/5 (2006); Guinea Ecuatorial, ¶ 196, 
Doc. de la ONU A/59/38 (2004); Etiopía, ¶ 252, Doc. 
de la ONU A/59/38 (2004); Jamaica, ¶ 14, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/JAM/CO/5 (2006); Kenya, ¶ 210, Doc. 
de la ONU A/58/38, Parte I (2002); Malawi, ¶ 20, Doc. 
de la ONU CEDAW/C/MWI/CO/5 (2006); Malí, ¶ 18, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/MLI/CO/5 (2006); Mauricio, 
¶ 17, U. N. Doc. CEDAW/C/MAR/CO/5 (2006); Namibia, 
¶ 17, Doc. de la ONU CEDAW/C/NAM/CO/3 (2007); 
Nicaragua, ¶ 13, Doc. de la ONU CEDAW/C/NIC/
CO/6 (2007); Uganda, ¶ 134, Doc. de la ONU A/57/38 
(2002); Uzbekistán, ¶ 20, Doc. de la ONU CEDAW/C/
UZB/CO/3 (2006); Vanuatu, ¶ 23, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/VUT/CO/3 (2007).

30	 Ver, e.g., Estonia, ¶ 96, Doc. de la ONU A/57/38, Parte 
I (2002); Francia, ¶ 270, Doc. de la ONU A/58/38 
(2003).

31	 Ver Albania, ¶ 69, Doc. de la ONU A/58/38, Parte I 
(2003).

32	 Ver Vanuatu, ¶ 29, Doc. de la ONU CEDAW/C/VUT/CO/3 
(2007).

33	 Ver, e.g., Jordania, ¶ 11, Doc. de la ONU CEDAW/C/JOR/
CO/4 (2007); Kenya, ¶ 11, Doc. de la ONU CEDAW/C/
KEN/CO/6 (2007).

34	 Ver Mozambique, ¶ 45, Doc. de la ONU CEDAW/C/MOZ/
CO/2 (2007).

35	 Ver, e.g., Bolivia, ¶ 7, CEDAW/C/BOL/CO/4 (2008); 
Burundi, ¶ 23, Doc. de la ONU CEDAW/C/BDI/CO/4 
(2008); Marruecos, ¶ 21, Doc. de la ONU CEDAW/C/
MAR/CO/4 (2008).

36	 Ver, e.g., Marruecos, ¶ 21, Doc. de la ONU CEDAW/C/
MAR/CO/4 (2008).

37	 Ver, e.g., Albania, ¶ 61, Doc. de la ONU A/58/38, Parte 
I (2003); Bangladesh, ¶ 257, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Bhután, ¶ 126, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Camboya, ¶ 33, Doc. de la ONU CEDAW/C/
KHM/CO/3 (2006); Camerún, ¶ 54, Doc. de la ONU 
A/55/38 (2000); Cabo Verde, ¶ 33, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/CPV/CO/6 (2006); Chile, ¶ 21, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/CHI/CO/4 (2006); Cuba, ¶¶ 13-14, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/ CUB/CO/6 (2006); Egipto, 
¶¶ 352–353, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); Guinea 
Ecuatorial, ¶ 192, U. N. Doc. A/59/38 (2004); Eritrea, 
¶ 28, Doc. de la ONU CEDAW/C/ERI/CO/3 (2006); 
Etiopía, ¶¶ 253-254, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); 
Gambia, ¶ 209, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); 
Ghana, ¶ 35, U. N. Doc. CEDAW/C/GHA/CO/5 (2006); 
Hungría, ¶¶ 333-334, Doc. de la ONU A/57/38 (2002); 
India, ¶ 56, Doc. de la ONU CEDAW/C/IND/CO/3 
(2007); Jamaica, ¶¶ 39-40, Doc. de la ONU CEDAW/C/
JAM/CO/5 (2006); Kazajstán, ¶ 29, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/KAZ/CO/2 (2007); República Democrática 
Popular Lao, ¶ 110, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); 
Malawi, ¶ 19, Doc. de la ONU CEDAW/C/MWI/CO/5 
(2006); República Federal Democrática de Nepal, ¶¶ 
208-209, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); Perú, ¶¶ 
34-35, Doc. de la ONU CEDAW/C/PER/CO/6 (2007); 
República de Moldova, ¶ 113, Doc. de la ONU A/55/38 
(2000); República de Moldova, ¶¶ 15-16, U. N. Doc. 
CEDAW/C/MDA/CO/6 (2006); Rumania, ¶¶ 318–319, 
Doc. de la ONU A/55/38 (2000); Samoa, ¶ 60, Doc. 
de la ONU A/60/38 (2005); Surinam, ¶ 67, Doc. de la 
ONU A/57/38 (2002); Tayikistán, ¶ 36, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/TJK/CO/3 (2007); Trinidad y Tobago, ¶ 157, 
Doc. de la ONU A/57/38, Parte I (2002); Turquía, ¶ 368, 
Doc. de la ONU A/60/38 (2005); Ucrania, ¶ 293, Doc. 
de la ONU A/51/38 (1996); Uzbekistán, ¶ 188, Doc. de 
la ONU A/56/38 (2001); Vietnam, ¶ 26, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/VNM/CO/6 (2007); Yemen, ¶¶ 394-395, Doc. 
de la ONU A/57/38 (2002).

38	 Ver, e.g., Burundi, ¶ 56, Doc. de la ONU A/56/38 
(2001); Camerún, ¶ 54, Doc. de la ONU A/55/38 
(2000); República Democrática Popular Lao, ¶ 111, Doc. 
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de la ONU A/60/38 (2005); Maldivas, ¶ 136, Doc. de la 
ONU A/56/38 (2001).

39	 Ver, e.g., Albania, ¶ 61, Doc. de la ONU A/58/38, Parte 
I (2003); Belice, ¶ 32, Doc. de la ONU CEDAW/C/BLZ/
CO/4 (2007); Burundi, ¶ 56, Doc. de la ONU A/56/38 
(2001); Egipto, ¶ 353, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); 
Marruecos, ¶ 35, Doc. de la ONU CEDAW/C/MAR/
CO/4 (2008); República de Moldova, ¶ 114, Doc. de 
la ONU A/55/38 (2000); Rumania, ¶ 319, Doc. de la 
ONU A/55/38 (2000); Pakistán, ¶ 45, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/PAK/CO/3 (2007).

40	 Ver, e.g., Burundi, ¶ 56, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); 
Kenya, ¶ 44, Doc. de la ONU CEDAW/C/KEN/CO/6 
(2007); Mozambique, ¶ 23, Doc. de la ONU CEDAW/C/
MOZ/CO/2 (2007); República Federal Democrática de 
Nepal, ¶ 209, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); Nigeria, 
¶ 299, Doc. de la ONU A/59/38 (2004).

41	 Ver, e.g., Camboya, ¶ 33, Doc. de la ONU CEDAW/C/
KHM/CO/3 (2006); Camerún, ¶ 54, Doc. de la ONU 
A/55/38 (2000); Guinea Ecuatorial, ¶ 195, Doc. de 
la ONU A/59/38 (2004); Guinea, ¶ 122, Doc. de la 
ONU A/56/38 (2001); India, ¶¶ 57-59, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/IND/CO/3 (2007); República Federal 
Democrática de Nepal, ¶ 153, Doc. de la ONU A/54/38 
(1999); Nigeria, ¶ 299, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Tailandia, ¶ 35, Doc. de la ONU CEDAW/C/
THA/CO/5 (2006); Turquía, ¶ 367, Doc. de la ONU 
A/60/38 (2005).

42	 Ver, e.g., Benin, ¶ 148, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); 
Burkina Faso, ¶ 342, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); 
Camboya, ¶ 34, Doc. de la ONU CEDAW/C/KHM/
CO/3 (2006); Camerún, ¶ 54, Doc. de la ONU A/55/38 
(2000); Cabo Verde, ¶ 34, Doc. de la ONU CEDAW/C/
CPV/CO/6 (2006); República Democrática del Congo, 
¶ 216, Doc. de la ONU A/55/38 (2000); Eritrea, ¶ 15, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/ERI/CO/3 (2006); Israel, ¶ 
262, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); Malí, ¶ 18, Doc. 
de la ONU CEDAW/C/MLI/CO/5 (2006); Malawi, ¶ 20, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/MWI/CO/5 (2006); República 
Federal Democrática de Nepal, ¶ 154, Doc. de la ONU 
A/54/38 (1999); Samoa, ¶ 61, U. N. Doc. A/60/38 
(2005); Togo, ¶ 15, Doc. de la ONU CEDAW/C/TGO/
CO/5 (2006); Turquía, ¶ 368, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005).

43	 Ver, e.g., Gambia, ¶ 210, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005); Hungría, ¶ 334, Doc. de la ONU A/57/38 

(2002); Perú, ¶ 489, Doc. de la ONU A/57/38 (2002); 
Serbia, ¶ 36, Doc. de la ONU CEDAW/C/SCG/CO/1 
(2007); Yemen, ¶ 395, Doc. de la ONU A/57/38 (2002).

44	 Ver República Federal Democrática de Nepal, ¶ 209, 
Doc. de la ONU A/59/38 (2004).

45	 Ver, e.g., India, ¶ 62, Doc. de la ONU A/55/38 (2000); 
India, ¶¶ 58-59, Doc. de la ONU CEDAW/C/IND/CO/3 
(2007); Namibia, ¶ 29, Doc. de la ONU CEDAW/C/
NAM/CO/3 (2007); Tayikistán, ¶ 36, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/TJK/CO/3 (2007).

46	 Ver, e.g., Surinam, ¶ 68, Doc. de la ONU A/57/38 
(2002); República Democrática Popular Lao, ¶ 111, Doc. 
de la ONU A/60/38 (2005); Malí, ¶ 18, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/MLI/CO/5 (2006); Malawi, ¶ 20, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/MWI/CO/5 (2006); República Federal 
Democrática de Nepal, ¶ 209, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Togo, ¶ 15, Doc. de la ONU CEDAW/C/TGO/
CO/5 (2006).

47	 Ver, e.g., Guinea, ¶ 134, Doc. de la ONU A/56/38 
(2001); Benin, ¶ 148, Doc. de la ONU A/60/38 (2005).

48	 Ver Comité de la CEDAW, Recomendación General 21: 
Igualdad en el matrimonio y en las relaciones famili-
ares, ¶ 14, Doc. de la ONU HRI/GEN/1/ Rev.5 (2001). 
El comité CEDAW ha expresado preocupación y ha 
exigido la prohibición de la práctica en varias de sus 
observaciones finales. Ver, e.g., Bangladesh, ¶ 245, 
Doc. de la ONU A/59/38 (2004); Benin, ¶ 147, Doc. 
de la ONU A/60/38 (2005); Burkina Faso, ¶¶ 281–282, 
Doc. de la ONU A/55/38(2000); Burkina Faso, ¶ 340, 
Doc. de la ONU A/60/38 (2005); Camerún, ¶ 54, Doc. 
de la ONU A/55/38 (2000); Cabo Verde, ¶ 33, Doc. de la 
ONU CEDAW/C/CPV/CO/6 (2006); Congo, ¶ 180, Doc. 
de la ONU A/58/38 (2003); República Democrática del 
Congo, ¶¶ 215–216, Doc. de la ONU A/55/38 (2000); 
Egipto, ¶¶ 354-355, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); 
Guinea Ecuatorial, ¶ 191, U. N. Doc. A/59/38 (2004); 
Francia, ¶ 265, Doc. de la ONU A/58/38 (2003); Ghana, 
¶ 35, Doc. de la ONU CEDAW/C/GHA/CO/5 (2006); 
Guinea, ¶¶ 122–123, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); 
Indonesia, ¶ 284(a), Doc. de la ONU A/53/38 (1998); 
Iraq, ¶ 191, Doc. de la ONU A/55/38 (2000); Israel, ¶ 
163, Doc. de la ONU A/52/38 Rev.1, Parte II (1997); 
Jordania, ¶¶ 174–175, Doc. de la ONU A/55/38 (2000); 
Kirguistán, ¶ 169, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); 
Maldivas, ¶ 35, Doc. de la ONU CEDAW/C/MDV/CO/3 
(2007); Malí, ¶ 11, Doc. de la ONU CEDAW/C/MLI/CO/5 
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(2006); Namibia, ¶ 110, Doc. de la ONU A/52/38/Rev.1, 
Parte II (1997); República Federal Democrática de 
Nepal, ¶ 208, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); Nigeria, 
¶ 153, Doc. de la ONU A/53/38/Rev.1 (1998); Senegal, 
¶ 721, Doc. de la ONU A/49/38 (1994); Tayikistán, 
¶¶ 13, 19, 35, Doc. de la ONU CEDAW/C/TJK/CO/3 
(2007); Togo, ¶ 12, Doc. de la ONU CEDAW/C/TGO/
CO/5 (2006); Turquía, ¶ 367, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005); Turkmenistán, ¶ 40, Doc. de la ONU CEDAW/C/
TKM/CO/2 (2006); Uganda, ¶ 153, Doc. de la ONU 
A/57/38 (2002); República Unida de Tanzanía, ¶ 229, 
Doc. de la ONU A/53/38/Rev.1 (1998); Uzbekistán, 
¶ 31, Doc. de la ONU CEDAW/C/UZB/CO/3 (2006); 
Yemen, ¶ 392, Doc. de la ONU A/57/38 (2002); Zambia, 
¶ 252, Doc. de la ONU A/57/38 (2002).

49	 Ver, e.g., Jordania, ¶ 9, Doc. de la ONU CEDAW/C/JOR/
CO/4 (2007); Kenya, ¶ 44, Doc. de la ONU CEDAW/C/
KEN/CO/6 (2007); Marruecos, ¶ 37, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/MAR/CO/4 (2008).

50	 Ver, e.g., Bhután, ¶ 116, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Burkina Faso, ¶ 342, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005); Guinea Ecuatorial, ¶ 192, Doc. de la ONU 
A/59/38 (2004); Guinea, ¶¶ 122–123, Doc. de la ONU 
A/56/38 (2001); Iraq, ¶¶ 191–192, Doc. de la ONU 
A/55/38 (2000); Israel, ¶ 262, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005); Malí, ¶ 12, Doc. de la ONU CEDAW/C/MLI/CO/5 
(2006).

51	 Ver, e.g., Benin, ¶ 148, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); 
Tayikistán, ¶¶ 14, 36, Doc. de la ONU CEDAW/C/TJK/
CO/3 (2007).Turkmenistán, ¶ 40, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/TKM/ CO/2 (2006).

52	 Ver, e.g., Benin, ¶ 148, Doc. de la ONU A/60/38 
(2005); Camerún, ¶ 54, Doc. de la ONU A/55/38 
(2000); Kirguistán, ¶ 170, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Togo, ¶ 13, Doc. de la ONU CEDAW/C/TGO/
CO/5 (2006); Uganda, ¶ 154, Doc. de la ONU A/57/38 
(2002); Zambia, ¶ 253, Doc. de la ONU A/57/38 
(2002).

53	 Ver, e.g., Kirguistán, ¶ 170, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Mozambique, ¶ 23, Doc. de la ONU CEDAW/C/
MOZ/CO/2 (2007); República Federal Democrática de 
Nepal, ¶ 209, Doc. de la ONU A/59/38 (2004); Zambia, 
¶ 253, Doc. de la ONU A/57/38 (2002).

54	 Ver, e.g., Mozambique, ¶¶ 22-23, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/MOZ/CO/2 (2007).

55	 Ver, e.g., Bhután, ¶ 116, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); Cabo Verde, ¶ 34, Doc. de la ONU CEDAW/C/
CPV/CO/6 (2006); Congo, ¶ 180, A/58/38 (2003); 
Egipto, ¶ 355, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); Ghana, 
¶ 36, Doc. de la ONU CEDAW/C/GHA/CO/5 (2006); 
Iraq, ¶ 192, Doc. de la ONU A/55/38 (2000); República 
Federal Democrática de Nepal, ¶ 209, Doc. de la ONU 
A/59/38 (2004); Turkmenistán, ¶ 41, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/TKM/CO/2 (2006).

56	 Ver Burkina Faso, ¶ 256, Doc. de la ONU A/55/38 
(2000).

57	 Artículo 16(1)(c) de CEDAW hace referencia específica 
a los derechos de la mujer al término del matrimonio. 
Ver CEDAW, art. 16.1(c). La Recomendación General 
21 amplía este tema, analizando los derechos de la 
mujer en el contexto de la distribución igualitaria de la 
propiedad del matrimonio al momento de la disolución 
de éste. Ver Comité de la CEDAW, Recomendación 
General 21: Igualdad en el matrimonio y en las relacio-
nes familiares, ¶ 31, Doc. de la ONU HRI/GEN/1/ Rev.5 
(2001).

58	 Ver, e.g., República Dominicana, ¶ 332, Doc. de la ONU 
A/53/38 (1998); Guinea Ecuatorial, ¶¶ 191, 197, Doc. 
de la ONU A/59/38 (2004); Egipto, ¶¶ 328–329, Doc. 
de la ONU A/56/38 (2001); Fiji, ¶ 66, Doc. de la ONU 
A/57/38 (2002); India, ¶ 54, Doc. de la ONU CEDAW/C/
IND/CO/3 (2007); Indonesia, ¶ 284(a), Doc. de la ONU 
A/53/38 (1998); Japón, ¶ 371, Doc. de la ONU A/58/38 
(2003); Jordania, ¶ 174, Doc. de la ONU A/55/38 
(2000); Kenya, ¶ 11, Doc. de la ONU CEDAW/C/
KEN/CO/6 (2007); Maldivas, ¶ 35, Doc. de la ONU 
CEDAW/C/MDV/CO/3 (2007); Mauricio, ¶ 12, U. N. 
Doc. CEDAW/C/MAR/CO/5 (2006); Marruecos, ¶ 163, 
Doc. de la ONU A/58/38 (2003); Nueva Zelanda, ¶ 277, 
Doc. de la ONU A/53/38 (1998); Filipinas, ¶ 31, Doc. de 
la ONU CEDAW/C/PHI/CO/6 (2006); Santa Lucía, ¶ 35, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/LCA/CO/6 (2006); Samoa, ¶ 
60, Doc. de la ONU A/60/38 (2005); Tailandia, ¶ 19, 
Doc. de la ONU CEDAW/C/THA/CO/5 (2006); Vietnam, 
¶ 258, Doc. de la ONU A/56/38 (2001); Yemen, ¶ 392, 
Doc. de la ONU A/57/38 (2002); Zambia, ¶ 230, Doc. 
de la ONU A/57/38 (2002).

59	 Ver, e.g., Bangladesh, ¶ 247, Doc. de la ONU A/59/38 
(2004); India, ¶ 55, Doc. de la ONU CEDAW/C/IND/
CO/3 (2007); Jordania, ¶ 12, Doc. de la ONU CEDAW/C/
JOR/CO/4 (2008); Maldivas, ¶ 36, Doc. de la ONU 
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CEDAW/C/MDV/CO/3 (2007); Marruecos, ¶ 39, Doc. de 

la ONU CEDAW/C/MAR/CO/4 (2008); Filipinas, ¶ 32, 

Doc. de la ONU CEDAW/C/PHI/CO/6 (2006); Rumania, 

¶ 319, Doc. de la ONU A/55/38 (2000); Santa Lucía, 

¶ 36, Doc. de la ONU CEDAW/C/LCA/CO/6 (2006); 

Tailandia, ¶ 20, Doc. de la ONU CEDAW/C/THA/CO/5 

(2006); Vanuatu, ¶¶ 38-39, Doc. de la ONU CEDAW/C/

VUT/CO/3 (2007).

60	 Ver Burundi, ¶¶13-16, Doc. de la ONU CEDAW/C/BDI/

CO/4 (2008).

61	 Ver Vanuatu, ¶ 39, Doc. de la ONU CEDAW/C/VUT/CO/3 

(2007).

62	 Comité para la Eliminación de la Discriminación contra 

la Mujer, A.T. v. Hungría, Comunicación No. 2/2003, 

dictamen del 26 de enero de 2005, ¶¶ 9.3, 9.4, 9.6, 

Doc. de la ONU A/60/38 (Part I). 

63	 Comité para la Eliminación de la Discriminación contra 

la Mujer, A.T. v. Hungría, Comunicación No. 2/2003, 

dictamen del 26 de enero de 2005, ¶ 9.6, Doc. de la 

ONU A/60/38 (Part I).

64	 Comité para la Eliminación de la Discriminación contra 

la Mujer, A.T. v. Hungría, Comunicación No. 2/2003, 

dictamen del 26 de enero de 2005, ¶ 9.6, Doc. de la 

ONU A/60/38 (Part I).

65	 Comité para la Eliminación de la Discriminación contra 

la Mujer, A.T. v. Hungría, Comunicación No. 2/2003, 

dictamen del 26 de enero de 2005, ¶¶ I(a)-(b), Doc. de 

la ONU A/60/38 (Part I).

66	 Comité para la Eliminación de la Discriminación contra 

la Mujer, A.T. v. Hungría, Comunicación No. 2/2003, 

dictamen del 26 de enero de 2005, ¶ II, Doc. de la ONU 

A/60/38 (Part I). 

67	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 

General 4: Salud y desarrollo de los adolescentes en el 

contexto de la Convención sobre los Derechos del Niño, 

Doc. de la ONU CRC/GC/2003/4 (2003).

68	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 

General 4: Salud y desarrollo de los adolescentes en el 

contexto de la Convención sobre la Convención de los 

Derechos del Niño, Doc. de la ONU CRC/GC/2003/4 

(2003).

69	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 
General 4: Salud y desarrollo de los adolescentes en el 
contexto de la Convención sobre los Derechos del Niño, 
¶ 39(g), Doc. de la ONU CRC/GC/2003/4 (2003).

70	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 
General 4: Salud y desarrollo de los adolescentes en el 
contexto de la Convención sobre los Derechos del Niño, 
¶ 20, Doc. de la ONU CRC/GC/2003/4 (2003).

71	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 
General 4: Salud y desarrollo de los adolescentes en el 
contexto de la Convención sobre los Derechos del Niño, 
¶ 20, Doc. de la ONU CRC/GC/2003/4 (2003).

72	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 
General 4: Salud y desarrollo de los adolescentes en el 
contexto de la Convención sobre los Derechos del Niño, 
¶ 31, Doc. de la ONU CRC/GC/2003/4 (2003).

73	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 
General 4: Salud y desarrollo de los adolescentes en el 
contexto de la Convención sobre los Derechos del Niño, 
¶ 24, Doc. de la ONU CRC/GC/2003/4 (2003).

74	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 
General 7: Realización de los derechos del niño en la 
primera infancia, Doc. de la ONU CRC/C/GC/7/Rev.1 
(2006).

75	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 
General 7: Realización de los derechos del niño en la 
primera infancia, ¶ 19, Doc. de la ONU CRC/C/GC/7/
Rev.1 (2006).

76	 Convención sobre los Derechos del Niño, Observación 
General 7: Realización de los derechos del niño en la 
primera infancia, ¶ 20, Doc. de la ONU CRC/C/GC/7/
Rev.1 (2006).

77	 Ver, e.g., Bangladesh, ¶¶ 39–40, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/ Add.221 (2003); Bhután, ¶¶ 36–38, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.157 (2001); Brunei Darussalam, 
¶¶ 35–36, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.219 (2003); 
Egipto, ¶¶ 29–30, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.145 
(2001); Indonesia, ¶ 38, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.223 (2004); Jordania, ¶¶ 44–45, Doc. de la ONU 
CRC/C/JOR/CO/3 (2006); Líbano, ¶¶ 32–33, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.169 (2002); Líbano, ¶¶ 39–40, 
Doc. de la ONU CRC/C/LBN/CO/3 (2006); Jamahiriya 
Árabe Libia, ¶¶ 31–32, Doc. de la ONU CRC/C/15/
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Add.209 (2003); Malí, ¶¶ 35–36, Doc. de la ONU 

CRC/C/MLI/CO/2 (2007); Mónaco, ¶¶ 20–21, Doc. de 

la ONU CRC/C/15/Add.158 (2001); República Federal 
Democrática de Nepal, ¶ 42, Doc. de la ONU CRC/C/15/

Add.261 (2005); Omán, ¶¶ 31–32, Doc. de la ONU 

CRC/C/OMN/CO/2 (2006); Qatar, ¶¶ 41-42, Doc. de 

la ONU CRC/C/15/Add.163 (2001); Arabia Saudita, ¶¶ 

23–24, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.148 (2001); 

Arabia Saudita, ¶¶ 38–39, Doc. de la ONU CRC/C/

SAU/CO/2 (2006); Singapur, ¶¶ 30-31, Doc. de la ONU 

CRC/C/15/Add. 220 (2003); Swazilandia, ¶¶ 32–33, 

Doc. de la ONU CRC/C/SWZ/CO/1 (2006); República 
Árabe Siria, ¶¶ 32–33, Doc. de la ONU CRC/C/15/

Add.212 (2003); Togo, ¶¶ 34, 36, Doc. de la ONU 

CRC/C/15/Add.255 (2005); Emiratos Árabes Unidos, ¶¶ 

30–31, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.183 (2002).

78	 Ver Lesotho, ¶ 25, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.147 

(2001).

79	 Ver, e.g. Indonesia, ¶¶ 26, Doc. de la ONU CRC/C/15/

Add.223 (2004); Liberia, ¶¶ 50–51, Doc. de la 

ONU CRC/C/15/Add.236 (2004); República Federal 
Democrática de Nepal, ¶¶ 65–66, Doc. de la ONU 

CRC/C/15/Add.261 (2005); Nigeria, ¶¶ 54–55, Doc. de 

la ONU CRC/C/15/Add.257 (2005).

80	 Ver República Unida de Tanzanía, ¶ 26, Doc. de la ONU 

CRC/C/15/Add.156 (2001).

81	 Ver, e.g. Egipto, ¶ 29(a), Doc. de la ONU CRC/C/15/

Add.145 (2001); Lesotho, ¶ 25, Doc. de la ONU 

CRC/C/15/Add.147 (2001).

82	 Ver, e.g., Argelia, ¶¶ 43–44, Doc. de la ONU CRC/C/15/

Add.269 (2005); Botswana, ¶¶ 38-39, Doc. de la ONU 

CRC/C/15/Add.242 (2004); Egipto, ¶ 30, Doc. de la 

ONU CRC/C/15/Add.145 (2001); Etiopía, ¶¶ 48–49, 

Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.144 (2001); India, ¶ 

32, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.115 (2000); India, 

¶¶ 29–30, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.228 (2004); 

Lesotho, ¶ 26, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.147 

(2001); Santa Lucía, ¶ 40, Doc. de la ONU CRC/C/15/

Add.258 (2005); Arabia Saudita, ¶¶ 23–24, Doc. de la 

ONU CRC/C/15/Add.148 (2001); Uzbekistán, ¶¶ 30-31, 

Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.167 (2001).

83	 Ver Botswana, ¶ 39, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.242 

(2004).

84	 Ver, e.g., Antigua y Barbuda, ¶¶ 37–38, Doc. de la 
ONU CRC/C/15/Add.247 (2004); Dominica, ¶¶ 30–31, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.238 (2004); Eritrea, ¶¶ 
33–34, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.204 (2003); 
Jordania, ¶¶ 49–50, Doc. de la ONU CRC/C/JOR/CO/3 
(2006); Liberia, ¶¶ 36–37, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.236 (2004); Malawi, ¶¶ 35–36, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.174 (2002); Malasia, ¶¶ 50–51, Doc. de 
la ONU CRC/C/MYS/CO/1 (2007); Mongolia, ¶¶ 31–32, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.264 (2005); Panamá, 
¶ 36, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.233 (2004); 
Arabia Saudita, ¶ 47, Doc. de la ONU CRC/C/SAU/
CO/2 (2006); Yemen, ¶ 46, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.267 (2005).

85	 Ver Argelia, ¶ 3(b), Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.269 
(2005).

86	 Ver, e.g., Albania, ¶ 21, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.249 (2005); Benin, ¶ 69, Doc. de la ONU CRC/C/
BEN/CO/2 (2006); Bhután, ¶ 26, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.157 (2001); Etiopía, ¶ 3(c), Doc. de 
la ONU CRC/C/ETH/CO/3 (2006); Gambia, ¶ 24, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.165 (2001); Jordania, ¶ 27, 
Doc. de la ONU CRC/C/JOR/CO/3 (2006); Maldivas, ¶ 
11, Doc. de la ONU CRC/C/MDV/CO/3 (2007); Malí, 
¶¶ 29–30, Doc. de la ONU CRC/C/MLI/CO/2 (2007); 
Mauritania, ¶ 21, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.159 
(2001); Sierra Leona, ¶¶ 3, 57, Doc. de la ONU CRC/C/
SLE/CO/2 (2008); Uzbekistán, ¶¶ 19–20, Doc. de la 
ONU CRC/C/UZB/ CO/2 (2006).

87	 Ver, e.g., Bahrein, ¶¶ 20–21, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.175 (2002); Guatemala, ¶¶ 22-23, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.154 (2001); Sri Lanka, ¶¶ 21–22, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.207 (2003).

88	 Ver, e.g., Kenya, ¶¶ 22-23, Doc. de la ONU CRC/C/KEN/
CO/2 (2003); Malasia, ¶ 29, Doc. de la ONU CRC/C/
MYS/CO/1 (2007).

89	 Ver, e.g., Bangladesh, ¶¶ 13, 26–27, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.221 (2003); Belice, ¶¶ 23–24, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.252 (2005); Bolivia, ¶¶ 23–24, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.256 (2005); Brunei 
Darussalam, ¶¶ 22-23, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.219 (2003); Chile, ¶¶ 27–28, Doc. de la ONU 
CRC/C/CHL/CO/3 (2007); Colombia, ¶¶ 33–34, Doc. 
de la ONU CRC/C/COL/CO/3 (2006); República Popular 
Democrática de Corea, ¶¶ 25–26, Doc. de la ONU 
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CRC/C/15/Add.239 (2004); Ecuador, ¶¶ 26–27, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.262 (2005); El Salvador, ¶¶ 
23–24, U.N.Doc. CRC/C/15/Add.232 (2004); Gabón, 
¶¶ 20–21, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.171 (2002); 
Indonesia, ¶¶ 26-27, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.223 (2004); Líbano, ¶¶ 21–22, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.169 (2002); Liberia, ¶51, Doc. de la 
ONU CRC/C/15/Add.236 (2004); Malasia, ¶¶ 29–30, 
Doc. de la ONU CRC/C/MYS/CO/1 (2007); México, 
¶¶ 21–22, Doc. de la ONU CRC/C/MEX/CO/3 (2006); 
Nicaragua, ¶ 25–26, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.265 (2005); Níger, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.179 (2002); Panamá, ¶¶ 21–22, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.233 (2004); Arabia Saudita, 
¶ 26, Doc. de la ONU CRC/C/SAU/CO/2 (2006); Islas 
Salomón, ¶¶ 19–20, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.208 
(2003); España, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.185 (2002); Surinam, ¶¶ 24–25, Doc. de la ONU 
CRC/C/SUR/CO/2 (2007); Swazilandia, ¶¶ 23–24, Doc. 
de la ONU CRC/C/SWZ/CO/1 (2006); República Árabe 
Siria, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.212 
(2003); Turquía, ¶¶ 25-26, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.152 (2001); Turkmenistán, ¶¶ 25–26, Doc. de la 
ONU CRC/C/TKM/CO/1 (2006); Uruguay, ¶¶ 25-26, 
Doc. de la ONU CRC/C/URY/CO/2 (2007); Ucrania, ¶¶ 
25–26, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.191 (2002); 
Uzbekistán, ¶ 22, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.167 
(2001); Yemen, ¶¶ 30–31, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.267 (2005).

90	 Ver, e.g., Andorra, ¶¶ 24–25, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.176 (2002); Bolivia, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.256 (2005); Camerún, ¶¶ 23-24, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.164 (2001); Chile, ¶¶ 22–23, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.173 (2002); Colombia, 
¶¶ 33–34, Doc. de la ONU CRC/C/COL/CO/3 (2006); 
República Popular Democrática de Corea, ¶¶ 25–26, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.239 (2004); Ecuador, 
¶¶ 26–27, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.262 (2005); 
El Salvador, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.232 (2004); Francia, ¶¶ 16–17, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.240 (2004); Haití, ¶¶ 21–22, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.202 (2003); Japón, ¶¶ 22–23, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.231 (2004); Kenya, 
¶¶ 22-23, Doc. de la ONU CRC/C/KEN/CO/2 (2007); 
Madagascar, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.218 (2003); México, ¶¶21–22, Doc. de la ONU 
CRC/C/MEX/CO/3 (2006); Marruecos, ¶¶ 23–24, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.211 (2003); Mozambique, 

¶¶ 23–24, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.172 (2002); 
Nicaragua, ¶¶ 25–26, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.265 (2005); República Popular Democrática de 
Corea, ¶¶ 27–28, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.197 
(2003); República de Moldova, ¶¶ 22–23, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.192 (2002); Rumania, ¶¶ 
21–22, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.199 (2003); 
Samoa, ¶¶ 26–27, Doc. de la ONU CRC/C/WSM/CO/1 
(2006); Seychelles, ¶ 22, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.189 (2002); Surinam, ¶ 24-25, Doc. de la ONU 
CRC/C/SUR/CO/2 (2007); Túnez, ¶¶ 20–21, Doc. de la 
ONU CRC/C/15/Add.181 (2002); República Unida de 
Tanzanía, ¶¶24–25, Doc. de la ONU CRC/C/TZA/CO/2 
(2006); Venezuela, ¶ 27-28, Doc. de la ONU CRC/C/
VEN/CO/2 (2007).

91	 Convención sobre los Derechos del Niño, adoptada el 
20 de noviembre 1989, Res. de la A.G. 44/25, anexo, 
U.N. GAOR, 44ª Sesión de 1989, Sup. No. 49, art. 43, 
Doc. de la ONU A/44/49 (1989), p. 166, reimpresa en 
28 I.L.M. 1448 (entró en vigor el 2 de septiembre de 
1990).

92	 Ver, e.g., Bangladesh, ¶ 15, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.74 (1997); Burkina Faso, ¶ 14, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.19 (1994); Djibouti, ¶ 25, Doc. de la 
ONU CRC/C/15/Add.131 (2000); Eritrea, ¶¶ 45–46, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.204 (2003); Etiopía, 
¶¶ 59–60, Doc. de la ONU CRC/C/ETH/CO/3 (2006); 
Ghana, ¶ 55, Doc. de la ONU CRC/C/GHA/CO/2 
(2006); India, ¶¶ 32–33, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.115 (2000); Kirguistán, ¶¶ 26–27, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.244 (2004); Líbano, ¶ 24(c), Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.169 (2002); Malí, ¶¶ 52–53, 
Doc. de la ONU CRC/C/MLI/CO/2 (2007); Pakistán, ¶¶ 
56–57, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.217 (2003); 
Senegal, ¶¶ 50–51, Doc. de la ONU CRC/C/SEN/CO/2 
(2006); Yemen, ¶¶ 59–60, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.267 (2005).

93	 Ver, e.g., Angola, ¶¶ 46–47, Doc. de la ONU CRC/C/15/ 
Add.246 (2004); República Democrática del Congo, ¶¶ 
40–41, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.153 (2001); 
Guinea Ecuatorial, ¶¶ 21–22, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.245 (2004); Eritrea, ¶¶ 62-63, Doc. de la ONU 
CRC/C/ERI/CO/3 (2008); Etiopía, ¶¶ 14–15, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.144 (2001); Malí, ¶ 53(a), 
Doc. de la ONU CRC/C/MLI/CO/2 (2007); Nigeria, ¶¶ 
54–55, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.257 (2005); 
Sierra Leona, ¶¶ 24–25, Doc. de la ONU CRC/C/15/



hoja informatva: Derechos en el matrimonio y en las relaciones familiares 

32	 Centro de Derechos Reproductivos / Septiembre 2010

Add.116 (2000); Timor Oriental, ¶¶ 62-63, Doc. de la 
ONU CRC/C/TLS/CO/1 (2008); República del Congo, ¶¶ 
24–25, Doc. de la ONU CRC/C/COG/CO/1 (2006).

94	 Ver, e.g., Benin, ¶ 26, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.106 (1999); Bolivia, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.256 (2005); Burkina Faso, ¶¶ 21–22, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.193 (2002); Camerún, ¶ 
24, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.164 (2001); Costa 
de Marfil, ¶ 21, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.155 
(2001); República Democrática del Congo, ¶ 41, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.153 (2001); Djibouti, ¶ 25, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.131 (2000); Egipto, ¶ 26, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.145 (2001); El Salvador, 
¶¶ 23–24, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.232 (2004); 
Etiopía, ¶ 23, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.67 
(1997); Ghana, ¶ 42, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.73 
(1997); India, ¶¶ 33, 77, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.115 (2000); Irán (República Islámica de), ¶ 32, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.123 (2000); Jordania, 
¶ 28, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.125 (2000); 
Jordania, ¶ 28, Doc. de la ONU CRC/C/JOR/CO/3 
(2006); Kuwait, ¶ 28, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.96 
(1998); Líbano, ¶¶ 25–26, Doc. de la ONU CRC/C/LBN/
CO/3 (2006); Liberia, ¶ 51, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.236 (2004); Malawi, ¶¶ 49–50, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.174 (2002); Malí, ¶ 28, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.113 (1999); Mauritania, ¶ 22, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.159 (2001); México, ¶¶ 21–22, 
Doc. de la ONU CRC/C/MEX/CO/3 (2006); República 
Federal Democrática de Nepal, ¶ 66, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.261 (2005); Níger, ¶¶ 52–53, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.179 (2002); Nigeria, ¶¶ 54–55, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.257 (2005); Panamá, ¶¶ 
22, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.233 (2004); Santo 
Tomé y Príncipe, ¶¶ 19–20, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.235 (2004); Serbia, ¶ 75(e), Doc. de la ONU 
CRC/C/SRB/CO/1 (2008); Sierra Leona, ¶ 25, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.116 (2000); Surinam, ¶ 22, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.130 (2000); Togo, ¶¶ 56–57, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.255 (2005); Uganda, ¶¶ 
28-29, Doc. de la ONU CRC/C/UGA/CO/2 (2005).

95	 Ver República Democrática del Congo, ¶ 41, Doc. de la 
ONU CRC/C/15/Add.153 (2001).

96	 Ver Islas Salomón, ¶¶ 19–20, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.208 (2003).

97	 Ver Suecia, ¶ 3(d), Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.248 
(2005).

98	 Ver, e.g., República Democrática del Congo, ¶¶ 41–42, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.153 (2001); Sierra 
Leona, ¶ 25, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.116 
(2000).

99	 Ver Fondo de Población de las Naciones Unidas, Estado de 
la Población Mundial 39 (1997).

100	Ver, e.g., Burundi, ¶ 24, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.133 (2000); Djibouti, ¶ 25, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.131 (2000); Guinea Bissau, ¶¶ 19–20, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.177 (2002); Irán 
(República Islámica de), ¶ 19, U.N.Doc. CRC/C/15/
Add.123 (2000); Jordania, ¶ 27, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.125 (2000); Islas Marshall, ¶ 24, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.139 (2000); México, ¶ 16, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.112 (1999); Mónaco, 
¶¶ 18–19, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.158 (2001); 
Níger, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.179 
(2002); Rumania, ¶¶ 21–22, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.199 (2003); Surinam, ¶¶ 21–22, Doc. de la 
ONU CRC/C/15/Add.130 (2000); República Unida de 
Tanzanía, ¶¶ 22–23, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.156 (2001).

101	Ver, e.g., Benin, ¶ 26, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.106 (1999); Burkina Faso, ¶ 40, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.193 (2002); Colombia, ¶¶ 33–34, Doc. 
de la ONU CRC/C/COL/CO/3 (2006); Etiopía, ¶¶ 57–58, 
Doc. de la ONU CRC/C/ETH/CO/3 (2006); Guinea 
Bissau, ¶ 42(a), Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.177 
(2002); India, ¶ 50, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.115 (2000); India, ¶¶ 60–61, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.228 (2004); Kuwait, ¶ 28, Doc. de la 
ONU CRC/C/15/Add.96 (1998); Líbano, ¶ 16, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.54 (1996); Malí, ¶ 28, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.113 (1999); Mozambique, ¶¶ 
50–51, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.172 (2002); 
Níger, ¶ 48, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.179 (2002); 
Nigeria, ¶ 54, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.257 
(2005); Surinam, ¶ 53, Doc. de la ONU CRC/C/SUR/
CO/2 (2007); Swazilandia, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU 
CRC/C/SWZ/CO/1 (2006); Zambia, ¶ 48, Doc. de la 
ONU CRC/C/15/Add.206 (2003).

102	Ver División de Salud Reproductiva, Organización Mundial 
de la Salud, World Health Day, Safe Motherhood, 7 April 
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1998, Delay Childbearing, disponible en <http://www.
who.int/archives/whday/en/pages1998/whd98_04.
html>, visitada el 21 de diciembre de 2009.

103	Ver, e.g., Colombia, ¶ 76(f), Doc. de la ONU CRC/C/
COL/CO/3 (2006); Kirguistán, ¶ 53, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.244 (2004); Mozambique, ¶ 56(c), Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.172 (2002); República Unida 
de Tanzanía, ¶¶ 24–25, Doc. de la ONU CRC/C/TZA/
CO/2 (2006).

104	Ver Mozambique, ¶¶ 38–39, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.172 (2002).

105	Ver Comité de los Derechos del Niño, Debate General 
sobre “la niña”, en Informe sobre el octavo período de 
sesiones, 8ª Sesión de 1995, ¶ 293, Doc. de la ONU 
CRC/C/38 (1995), p. 47.

106	Ver, e.g., Burkina Faso, ¶ 33(d), Doc. de la ONU 
CRC/C/15/ Add.193 (2002); Djibouti, ¶ 34, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.131 (2000); Gabón, ¶¶ 33–34, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.171 (2002); Níger, ¶¶ 
36–37, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.179 (2002); 
Yemen, ¶ 48, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.267 
(2005).

107	Ver, e.g., Burundi, ¶ 46, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.133 (2000); República Democrática del Congo, ¶ 
42, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.153 (2001); Egipto, 
¶ 29, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.145 (2001); Irán 
(República Islámica de), ¶¶ 21(b), 25, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.123 (2000); Jordania, ¶¶ 29(b), 33, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.125 (2000); Omán, ¶¶ 
24, 33-34, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.161 (2001); 
Qatar, ¶30, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.163 (2001); 
Arabia Saudita, ¶¶ 23–24, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.148 (2001); República Unida de Tanzanía, ¶¶ 
28–29, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.156 (2001).

108	Ver, e.g., Burundi, ¶ 47, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.133 (2000); Grecia, ¶¶ 38-39, 52–53, Doc. de la 
ONU CRC/C/15/Add.170 (2002); Gran República Árabe 
Libia Popular Socialista, ¶¶ 27–28, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.209 (2003); Maldivas, ¶¶ 40-41, Doc. 
de la ONU CRC/C/MDV/CO/3 (2007); Marruecos, ¶¶ 
28–29, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.211 (2003); 
Níger, ¶¶ 38–39, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.179 
(2002); Pakistán, ¶¶ 44–45, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.217 (2003); Santa Lucía, ¶ 40, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.258 (2005); Ucrania, ¶ 33, Doc. de 

la ONU CRC/C/15/Add.191 (2002); República Unida 
de Tanzanía, ¶¶ 28–29, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.156 (2001); Vietnam, ¶¶ 29–30, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.200 (2003).

109	Ver, e.g., Bahamas, ¶¶ 41–42, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.253 (2005); Belice, ¶¶ 44–45, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.252 (2005); Burkina Faso, ¶¶ 
32–33, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.193 (2002); 
Côte d’Ivoire, ¶¶ 32–33, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.155 (2001); Etiopía, ¶ 49, Doc. de la ONU 
CRC/C/15/Add.144 (2001); Malawi, ¶¶ 37–38, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.174 (2002); Níger, ¶¶ 38–39, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.179 (2002); República 
de Corea, ¶¶ 46–47, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.197 
(2003); San Vicente y las Granadinas, ¶¶ 30–31, Doc. 
de la ONU CRC/C/15/Add.184 (2002); Eslovenia, ¶¶ 
32–33, Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.230 (2004); 
Islas Salomón, ¶¶ 32–33, Doc. de la ONU CRC/C/15/
Add.208 (2003); Reino de los Países Bajos (Antillas 
Holandesas), ¶¶ 40–41, U.N.Doc. CRC/C/15/Add.186 
(2002); Trinidad y Tobago, ¶¶ 41–42, Doc. de la ONU 
CRC/C/TTO/CO/2 (2006); Ucrania, ¶¶ 43–44, Doc. de 
la ONU CRC/C/15/Add.191 (2002); Zambia, ¶¶ 40–41, 
Doc. de la ONU CRC/C/15/Add.206 (2003).

110	Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, 
Observación General 28: Igualdad en derechos entre 
hombres y mujeres (Art. 3), Doc. de la ONU HRI/
GEN/1/Rev.5 (2001).

111	Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, 
Observación General 28: Igualdad de derechos entre 
hombres y mujeres (Art. 3), ¶ 23, Doc. de la ONU HRI/
GEN/1/Rev.5 (2001).

112	Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, 
Observación General 28: Igualdad de derechos entre 
hombres y mujeres (Art. 3), ¶ 26, Doc. de la ONU HRI/
GEN/1/Rev.5 (2001).

113	Ver, e.g., República Centroafricana, ¶ 9, Doc. de la 
ONU CCPR/C/CAF/CO/2 (2006); Chile, ¶ 17, Doc. de 
la ONU CCPR/C/CHL/CO/5 (2007); Colombia, ¶ 37, 
Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.76 (1997); República 
Democrática del Congo, ¶ 11, Doc. de la ONU CCPR/C/
COD/CO/3 (2006); Egipto, ¶ 8, Doc. de la ONU CCPR/
CO/76/EGY (2002); Gabón, ¶ 9, Doc. de la ONU CCPR/
CO/70/GAB (2000); Guyana, ¶ 13, Doc. de la ONU 
CCPR/C/79/Add.121 (2000); Irlanda, ¶¶ 441, 450(d), 
Doc. de la ONU A/55/40 (2000); Kuwait, ¶¶ 7–8, 
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Doc. de la ONU CCPR/CO/69/KWT (2000); Líbano, ¶¶ 
18–19, Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.78 (1997); 
Gran República Árabe Libia Popular Socialista, ¶ 17, 
Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.101 (1998); Malí, ¶ 
10, Doc. de la ONU CCPR/CO/77/MLI (2003); Mónaco, 
¶ 9, Doc. de la ONU CCPR/CO/72/MCO (2001); 
República Federal Democrática de Nepal, ¶ 8, Doc. de 
la ONU CCPR/C/79/Add.42 (1994); Países Bajos, ¶ 25, 
Doc. de la ONU CCPR/CO/72/NET (2001); Perú, ¶ 14, 
Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.72 (1996); Rumania, 
¶ 16, Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.30 (1993); 
Federación Rusa, ¶ 14, Doc. de la ONU CCPR/C/79/
Add.54 (1995); Senegal, ¶ 12, Doc. de la ONU 
CCPR/C/79/Add 82 (1997); República Árabe Siria, ¶ 18, 
Doc. de la ONU CCPR/CO/71/SYR (2000); República 
Árabe Siria, ¶ 16, Doc. de la ONU CCPR/CO/84/SYR 
(2005); Togo, ¶ 21, Doc. de la ONU CCPR/CO/76/TGO 
(2002); Uzbekistán, ¶ 20, Doc. de la ONU CCPR/CO/71/
UZB (2001); Venezuela, ¶ 22, Doc. de la ONU CCPR/
CO/71/VEN (2001); Yemen, ¶ 261, Doc. de la ONU 
A/50/40 (1995); Yemen, ¶¶ 7–8, Doc. de la ONU CCPR/
CO/75/YEM (2002); Yemen, ¶ 8, Doc. de la ONU CCPR/
CO/84/YEM (2005); Zambia, ¶¶ 9, 21, Doc. de la ONU 
CCPR/C/79/Add.62 (1996); Zimbabwe, ¶ 12, Doc. de la 
ONU CCPR/C/79/Add. 89 (1998).

114	Ver, e.g., Egipto, ¶ 9, Doc. de la ONU CCPR/CO/76/EGY 
(2002); Kuwait, ¶¶ 7–8, Doc. de la ONU CCPR/CO/69/
KWT (2000); Líbano, ¶ 18, Doc. de la ONU CCPR/C/79/
Add.78 (1997); Venezuela, ¶ 22, Doc. de la ONU 
CCPR/CO/71/VEN (2001).

115	Ver, e.g., Gabón, ¶ 9, Doc. de la ONU CCPR/CO/70/
GAB (2000); Gambia, ¶ 16, Doc. de la ONU CCPR/
CO/75/GMB (2004); Guyana, ¶ 13, Doc. de la ONU 
CCPR/C/79/Add.121 (2000); Kenya, ¶ 10, Doc. de la 
ONU CCPR/CO/83/KEN (2005); Jamahiriya Árabe Libia 
¶ 11, Doc. ONUCCPR/C/LBY/CO/4 (2007); Madagascar, 
¶ 10, U.N.Doc. CCPR/C/MDG/CO/3 (2007); Malí, ¶ 10, 
Doc. de la ONU CCPR/CO/77/MLI (2003); Marruecos, 
¶ 33, Doc. de la ONU CCPR/CO/82/MAR (2004); 
Namibia, ¶ 9, Doc. de la ONU CCPR/CO/81/NAM 
(2004); República Federal Democrática de Nepal, ¶ 8, 
Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.42 (1994); Senegal, 
¶ 12, Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add 82 (1997); 
República Árabe Siria, ¶ 16, Doc. de la ONU CCPR/
CO/84/SYR (2005); Zambia, ¶ 9, Doc. de la ONU 
CCPR/C/79/Add.62 (1996); Zimbabwe, ¶ 12, Doc. de la 
ONU CCPR/C/79/Add. 89 (1998).

116	Ver Namibia, ¶ 9, Doc. de la ONU CCPR/CO/81/NAM 
(2004).

117	Ver, e.g., Azerbaiyán, ¶ 18, Doc. de la ONU CCPR/
CO/73/AZE (2001); Líbano, ¶ 18, Doc. de la ONU 
CCPR/C/79/Add.78 (1997); Federación Rusa, ¶ 14, 
Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.54 (1995); Uzbekistán, 
¶ 20, Doc. de la ONU CCPR/CO/71/UZB (2001).

118	Ver, e.g., Uzbekistán, ¶ 20, Doc. de la ONU CCPR/
CO/71/UZB (2001); Yemen, ¶ 8, Doc. de la ONU CCPR/
CO/84/YEM (2005).

119	Ver, Marruecos, ¶ 27, Doc. de la ONU CCPR/CO/82/
MAR (2004).

120	Ver Grecia, ¶ 8, Doc. de la ONU CCPR/CO/83/GRC 
(2005).

121	Ver, Marruecos, ¶ 32, Doc. de la ONU CCPR/CO/82/
MAR (2004).

122	Ver, e.g., República Democrática del Congo, ¶ 11, Doc. 
de la ONU CCPR/C/COD/CO/3 (2006); India, ¶ 16, Doc. 
de la ONU CCPR/C/79/Add.81 (1997); Kuwait, ¶ 7, Doc. 
de la ONU CCPR/CO/69/KWT (2000); Malí, ¶ 10, Doc. 
de la ONU CCPR/CO/77/MLI (2003); Nigeria, ¶ 291, 
Doc. de la ONU A/51/40 (1996); Perú, ¶ 14, Doc. de 
la ONU CCPR/C/79/Add.72 (1996); Sudán, ¶ 11, Doc. 
de la ONU CCPR/C/79/Add.85 (1997); Surinam, ¶ 18, 
Doc. de la ONU CCPR/CO/80/SUR (2004); Suecia, ¶ 9, 
Doc. de la ONU CCPR/CO/74/SWE (2002); República 
Árabe Siria, ¶ 20, Doc. de la ONU CCPR/CO/71/SYR 
(2000); Uganda, ¶ 23, Doc. de la ONU CCPR/CO/80/
UGA (2004); Uzbekistán, ¶ 24, Doc. de la ONU CCPR/
CO/83/UZB (2005); Venezuela, ¶¶ 18, 20, Doc. de la 
ONU CCPR/CO/71/VEN (2001); Yemen, ¶ 10, Doc. de 
la ONU CCPR/CO/75/YEM (2002); Yemen, ¶ 21, Doc. 
de la ONU CCPR/CO/84/YEM (2005); Zimbabwe, ¶ 12, 
Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add. 89 (1998).

123	Ver, e.g., India, ¶ 16, Doc. de la ONU CCPR/C/79/
Add.81 (1997); Nigeria, ¶ 291, Doc. de la ONU 
CCPR/C/79/Add.65, A/51/40 (1996); Zimbabwe, ¶ 12, 
Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add. 89 (1998).

124	Ver, e.g., Mónaco, ¶ 12, Doc. de la ONU CCPR/CO/72/
MCO (2001); República Árabe Siria, ¶ 20, Doc. de la 
ONU CCPR/CO/71/SYR (2001); Venezuela, ¶¶ 18, 20, 
Doc. de la ONU CCPR/CO/71/VEN (2001).
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125	Ver, e.g., República Centroafricana, ¶ 10, Doc. de la 
ONU CCPR/C/CAF/CO/2 (2006); República Democrática 
del Congo, ¶ 11, Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.118 
(2000); Gabón, ¶ 9, Doc. de la ONU CCPR/CO/70/GAB 
(2000); Gambia, ¶ 18, Doc. de la ONU CCPR/CO/75/
GMB (2004); Kenya, ¶ 10, Doc. de la ONU CCPR/
CO/83/KEN (2005); Jamahiriya Árabe Libia, ¶ 17, Doc. 
ONUCCPR/C/79/Add.101 (1998); Madagascar, ¶ 12, 
Doc. de la ONU CCPR/C/MDG/CO/3 (2007); Marruecos, 
¶ 30, U.N.Doc. CCPR/CO/82/MAR (2004); Nigeria, 
¶ 291, Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.65, A/51/40 
(1996); Senegal, ¶ 12, Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add 
82 (1997); Togo, ¶ 21, Doc. de la ONU CCPR/CO/76/
TGO (2002); Uganda, ¶ 9, Doc. de la ONU CCPR/
CO/80/UGA (2004); Uzbekistán, ¶ 24, Doc. de la ONU 
CCPR/CO/83/UZB (2005); Yemen, ¶9, Doc. de la ONU 
CCPR/CO/75/YEM (2002); Yemen, ¶ 9, Doc. de la ONU 
CCPR/CO/84/YEM (2005).

126	Ver, e.g., Botswana, ¶ 11, Doc. de la ONU CCPR/C/
BWA/CO/1 (2008); Madagascar, ¶ 12, Doc. de la ONU 
CCPR/C/MDG/CO/3 (2007).

127	Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, 
Observación General 28: Igualdad de derechos entre 
hombres y mujeres (Art. 3), ¶ 24, Doc. de la ONU HRI/
GEN/1/Rev.5 (2001). Observación General 28 contiene 
lenguaje fuerte reconociendo que la poligamia es una 
forma de discriminación contra la mujer y que debe ser 
“definitivamente abolida allí donde aún existe”. 

128	Ver Benin, ¶ 10, Doc. de la ONU CCPR/CO/82/BEN 
(2004).

129	Ver Madagascar, ¶ 12, Doc. de la ONU CCPR/C/MDG/
CO/3 (2007).

130	Ver Chile, ¶ 3(e), Doc. de la ONU CCPR/C/CHL/CO/5 
(2007).

131	Ver, e.g., Argelia, ¶ 20, Doc. de la ONU CCPR/C/DZA/
CO/3 (2007); Guinea Ecuatorial, ¶ 8, Doc. de la ONU 
CCPR/CO/79/GNQ (2004); Gabón, ¶ 9, Doc. de la ONU 
CCPR/CO/70/GAB (2000); Guyana, ¶ 13, Doc. de la 
ONU CCPR/C/79/Add.121 (2000); Jamahiriya Árabe 
Libia, ¶ 17, Doc. de la ONU CCPR/C/79/Add.101 
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comité debe considerar el Artículo 1 de la Convención 
sobre los Derechos del Niño, que define un niño como 
“todo ser humano menor de dieciocho años de edad, 
salvo que, en virtud de la ley que le sea aplicable, haya 
alcanzado antes la mayoría de edad”. Muchos defen-
sores han sostenido que ni el niño ni ningún adulto, 
como por ejemplo los padres del niño, pueden tener la 
capacidad de consentir el matrimonio. Particularmente, 
allí donde existe evidencia de obligación, coacción o 
influencia indebida sobre el niño, el matrimonio debe 
ser anulado y las leyes nacionales que establecen la 
mayoría de edad antes de los 18 años no deben ser 
reconocidas; y estos niños continuarán beneficián-
dose de las disposiciones de la Convención sobre los 
Derechos del Niño. El CDN debe adoptar la postura de 
que el niño que contrae matrimonio merece protección 
especial, ya que la posibilidad de que se violen sus 
derechos es particularmente alta.


